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T H E

PREFACE.

HE ufefulnefs of the fubje€t was not one of the
leaft reafons which induced me to tranflate the
filkworm of Vida, fince at this time it feems, in a pe-
culiar manner, to merit the care of the Britifh nations.
I make no doubt but that Vida’s poem did, in his time,
prompt many perfons of fortune and diftin®ion to en-
courage the filken manufaéture in feveral parts where
it had not yet been introduced: And it would give me
a very fenfible pleafure if, by making him {peak Englifh,
I thould any way affift in naturalizing the fubject he
wrote on to our own country. And, that this is very
praéticable, feveral trials that have already been made
feem to demonftrate, And from my own experience 1
am convinced that the manufaéture might be carried on
among us with great eafe and fuccefs ; giving both
employment and profit to great numbers, with this ad-
ditional advantage of requiring no fund to begin it, ex-
cept that of a few mulberry-trees.

The following poem is wrote upon a plan like that
of the Georgic of Virgil, where precepts are delivered
in the pleafing drefs of poetry ; and tho’ Virgil’s Geor-
gic on bees may have more grandeur and colouring in

a2 it



P R EFAC E

it than this on the filkworm, yet it muft be allowed that
Vida has adhered more ftri¢tly to his fubjet, and given
more accurate and true inftrutions. Virgil’s fubjeét
had the advantage of this; it was naturally more altive;;
not a field or flower but what it gave him liberty to
range over : T hat which Vida treats is, in a great part,
fo ftill and fedentary that it required great art to give it
vigour and motion. So that Virgil’s poem appears,
like an obje¢t view’d thro’ a multiplying glafs, in va-
riety of fituations and dazling colours; but Vida’s
gives us a microfcopic view, which more juftly repre-
fents nature, and only magnifies in order to difcover
truth. None of Vida’s epifodes can indeed be com-
pared to that of Arifteus, but then they have this ad-
vantage that they do not engrofs fo much of the poem.

As to the tranflation, I only wifh that it may have
fome refemblance of the ftyle and manner which appear
in the original, and hope I have in pothing material de-
parted from its meaning, unlefs it be in applying thofe
compliments which the author defigned for another to
one whofe great merit gives her as juft atitle to whatever
amiable qualities were found in former ages, as it doth
to her being a pattern to the prefent. Tho’ I am very
fenfible of one fault in the application, which forced
me to confine a piGture to a few lights which would
have appeared beautiful in every fituation.

THE
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vV I D A

ARCUS HIERONYMUS VIDA was

born at Cremona in the year of our Lord 1470,

his father’s name was Gelelmus Vida, and his
mother’s Leona Ofcafala, both of the neighbourhood
of St. Leonard’s. He was defcended from illuftrious
anceftors, for Bonvefinus Vida had born the confular
dignity of Cremona even fo early as the year 1166 ;
but, at the time we now {peak of, the family was re-
duced to low circumftances. While our poet was yet
a child the great talents which he afterward difplayed
began to difcover themfelves. Thefe were firft impro-

ved in his own native country at the fchool of the
| A learned



11 Tue Lire or VIDA.

learned Nicolaus Lafcarus, and afterward in feveral
other cities of note whither he was fent for inftruion
by his father ; and his celebrated writings bear fuffici-
ent teflimony of thé progrefs he made both in divinity,
philofophy, poetry and oratory.

Having imbibed the firft principles of the liberal fci-
ences at Cremona and Mantua he was fent to Padua ;
here and at Bulloign he bent his ftudics to divinity and
poetry, giving fuch proofs of his learning and genius as
foon made his name fo famous that while he was but a
youth he was made a prebend of the regulars of St.
Mark’s of Mantua, a fociety of royal foundation; and
a little afterward was promoted to the fame dignity in
the church of St. John of Lateran. By thefe fhining
ornaments of the fciences, and efpecially by his poe-
tical talents, he became known to pope Lo the tenth,
the great patron of learning in that age; -who, having
read the poem in which Vida defcribes the fictitious
battle of chefs, was fo taken with the author’s
genius and ftrength of fiyle, that he immediately cried
out ¢ this is the perfon whom I have long earneftly
¢ wifhed for, who has both elegance and fublimity ca-

« pable of defcribing the wonderful tranfactions of
¢ Chrift
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¢ Chrift (a fubjeét which had already been attempted
by fome, but not with that clearnefs and fpirit which
it deferved.) And he encouraged and prevailed upon
him to attempt the poem which is called the Chri~
ftiad.

That he might therefore more fuccefsfully fet about
fuch a difficult tafk, he was prefented to the priory of Ste
Sylvefter in Tufculum. In this calmand pleafant recefs,
which poflefled every thing that was fuited to the foci-
ety of the Mufes, he immediately employed himfeif in
executing the commands of his patron ; and having fi-
nifhed-and prefented fome of the firft books of the
Chriftiad to him, Leo upon reading them complimene
ted the author with the following diftich,

¢ Cedite Romani fcriptores cedite Graii

¢ Nefcio quid majus nafcitur Aneide.

¢ Yield Greeks and you that fung of Latian kings,
¢ Here fomething greater than an Aneid {prings.

While Vida was thus employed he did not enjoy his
retirement like a reclufe that had no tafte for fociety,

A2 for
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for his houfe always lay open to men of learning and
genius, in fuch an hofpitable and friendly manner that
he rather feemed to give them fomething which they
had a right to, than to pay them a compliment which
might be imputed to his generofity.

During his refidence at T'ufculum he loft both his
parents, almoft as it were by one ftroke of death;
whofe fate he pioufly laments in a poem dedicated to
their memory; apd, much about the fame time, he
was deprived of pope Leo, with whom for fome time
died the vigour and fupport of our poet’s ftudies. But
within the {pace of two years (after the death of Adri-
an VI.) they revived again with the pontificate of Cle-
mens VII, who infifted upon Vida’s finithing the Chri-
ftiad, and, when it was compleated, patronized it in
the moft friendly manner, together with its author,
with whom he had formerly been intimate and a fellow-
ftudent. Clemens, who followed the example of his
predeceffor Leo in rewarding men of learning, after-
wards promoted Vida to the bifhoprick of Alba, to
which he had been before nominated by $%p% Paulus

ITI, who feems alfo to have intended further to promote
him
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him to the bithoprick of Cremona, upon the death of
cardinal Accolita, but to have died before he had him
inftalled in either ; for his eleCtion to Cremona by the
chapter of that cathedral ftill appears in their regifter in
the following terms—¢ They have found none fitter
¢ than the reverend divine M. H. Vida, one fo excel-
¢ ling in all kinds of virtue and true piety as to de-~
¢ ferve much greater honours. When he was raifed
to the facred dignity he lived fome fhort time at Rome
with pope Clemens, after which neither the invitation
of his patron, nor the hopes of greater preferment,
could prevail upon him to continue there any longer,
but, repairing to Alba, he applied himfelf diligently to
the care of the flock with which he was intrufted, and
was never afterward abfent from his fee, except in thofe
troubled times when the war raged between Francis 1.
and the emperor Charles, when fometimes the public
calamities forced him from home. And here we muft
not omit mentioning an incident which, during that
war, fhewed that the fame {pirit which atuated his
writings could alfo exert itfelf in defence of his coun-

try ; for when the French troops werc upon the point

of
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of ftorming Alba, having already gained the trenches,
applied their fcaling ladders, and entered fome foldiers
into the city ; while the imperial troops were on all
fides giving ground, and fecuring themfelves in the moft
fortified parts of the town, then both the courage and
patriotifm of their prelate fhone forth, who, for a
while laying afide his facerdotal office, hafted to refift
the danger, rallied the citizens who were inviolably
attached to him, led and encouraged them againt the
enemy whom they defeated and repulfed, and under
his conduct faved themfelves from being plundered and
put to the {word.

"The poems to which Vida fubfcribed his name were
his Divine Hymns, the Chriftiad, his Art of Poetry,
the Silkworm, the Poem on Chefs, three Eclogues,
and fome Poems on various SubjeCts. Thefe were in
his life time honoured with a place in the academy of
Bulloign, and fome of them have been fince tranflated
both into the Englith, Italian, French and Spanifh
languages. He alfo wrote in profe a treatife upon re-
gulating a commonwealth, and fome on religious fub-
je€ts, but of the authenticknefs of thefe laft there is no

firm
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firm aflurance ; yet it is certain that he was fo efteem-
ed for having the welfare of religion at heart, as to
be fent to the council of Trent with near the fame au-
thority as the pope’s legates, an office which he did
not at all covet on account of its dignity, being in no
fort obnoxious to the allurements of either riches or
titles. It would take too much time to mention his
public works of charity, or the religious edifices that
he built, renewed, or beautified ; as alfo his ad&s of
beneficence to the poor, numbers of whom he took
care to have conftantly fupplied with food at his own
houfe before he would fit down to meat, in which he
himfelf always obferved great fimplicity and tempe-
rance.

He died in a pious and eafy manner, A. D. 1566.
in the ninety-fixth year of his age, lamented by the
poor as their common father, and commemorated by
his country with all the honours due to fo great a man,
as appears from the monument ereted to him by the
city of Cremona with the following infcription :

M. Hier.
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M. Hier. Vipz ALz Eriscoro,
QUEM PROBE OMNES NORUNT,

CiviTas CREMONA DECRETO SEPULCHRO SUMPTU

Pus. CiviT.
Qur pE universa CivitaTe B. M. EsT,
ParenTavIT
V. A N.
Qui, cUM QUIDQUID IN EGREGIUM HOMINEM
L avupis picr poTEST,
IN EUM BENEFICIO NATURZE FUERIT COLLATUM,
IMMORTALITATE ERAT DIGNUS,

NisI NATURZ COMMUNIS CONDITIO OBSTITISSET.
VIVIT TAMEN ADHUC APUD NOS,
VIVETQUE ZTERNUM AD POSTEROS BENEF.

Jucunbpiss.
Ac PERPETUA RECORDATIONE.
Qu1 OMNIBUS ERGA GREGEM SIBI COMMISSUM
OFFICIIS FUNCTUS,
PIET. CHARIT. FIDE, CONST. PRACLARUS,
OMNIBUS CHARUS,
NEMINI NOXIUS, A NOBIS DISCESSIT,
Suo MAGIS, QUAM ALIORUM

TEMPORE.
QUi NON SOLUM PIE ET SANCTE Deum coLurT,

SED ITA ETIAM CECINIT, UT IN COELO LOCUM,
UsirBEaTUS
Avo SEMPITERNO FRUATUR,

ET IN TERRIS ZTERNAM SIBI GLORIAM,
MAXIMO OMNIUM MORTALIUM FRUCTU,
COMPARARIT.

Ozrnir Anvo MDLXVI,

XXII SEPTEMBRIS.

/

To
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To Marcus Hreronymus Vipa Bisuop oF ALBa,
A MAN WELL KNOWN TO THE WORLD,

THE CITY OF CREMONA, DECREEING AT THE PUBLIC EXPENCE
A SEPULCHRE TO 1TS MUCH DESERVING CITIZEN
PzrRFORMS 1TS LAST DUTIES.

‘WHO, BEING ENDOWED BY NATURE
WITH EVERY GREAT AND WORTHY ACCOMPLISHMENT,
SEEMED ALSO TO DESERVE IMMORTALITY FROM HER,
WERE IT NOT ORDAINED
THAT ALL MEN MUST DIE.
NEVERTHELESS HE STILL LIVES AMONG US,

AND WILL LIVE TO LATEST POSTERITY
IN THE PERPETUAL REMEMBRANCE
OFr H1S MOST GOOD AND TENDER OFFICES.

WHO HAVING FULFILLED ALL THE DUTIES WHICH HE OWED
To THE FLOCK HE WAS INTRUSTED WITH,
LEFT US AT A TIME RATHER FIT FOR HIMSELF
THAN OTHERS;

EMINENT FOR PIETY, CHARITY, FAITH AND CONSTANCY,
VoID OF OFFENCE, DEAR TO ALL
‘WHO NOT ONLY SO SINCERELY AND DEVOUTLY SERVED Gonp,
BuT ALSO SO CELEBRATED HIM IN SONG,

As TO GAIN A PLACE EVER TO ENJOY HIM
In HEAVEN,

AND, TO THE ADVANTAGE OF ALL MANKIND,

A FAME UNPERISHABLE
ON EARTH.

Diep Sept. 17. Anno Dom. 1566.

B His
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His ftature was tall, his countenance elevated, and
his mein grave, with a mixture that produced at once
both love and veneration, There are fome medals ex-
tant with his image and name on one fide and on the
reverfe Pegafus with this infeription—Quos amarunt
Dii—The favourites of the Gods. In other medals
the reverfe has this motto—Non flemma fed virtus—
Not titles but virtue. His picture has a place in many
public repofitories of learning, and among the reft in
the duke of Tufcany’s library ; his writings have been
admired by men of the fineft tafte, and even commen-
ded by fome of the fevereft critics, being of all the
moderns the likeft to Virgil’s, both in elegance and

funplicity.

The



The ArcuMENT of the First Book.

The ufe of filkworms long undifcovered. Line 2 1—1In fome coun~
tries [pin abroad on the trees. 35—With us muft be kept in
boufes. a7—The time and manner of batching their eggs. 71
—The form of the filkboufe, and fhelves upon which they
feed s with cantions againft bivds and vermin. 12 1—What
Jood muft be fubftituted when the mulberry leaves fball bap-
pen to fail. 251—Silkworms to be kept clean. 31 5—Their
Sleep. 341—Obfervations when they are ready to [pin. 383
—Their manner of [pinning. 411—Their difappearance in
the filkballs. 439—Epifode of Venns who infiruéied by Sa-
turn firft taughi their ufe in the Eaft. 449. '



MARCI HIERONYMI

V1D E
BOMBYCUM,

A D

ISABELLAM ESTENSEM,
MarcaiOoNIssaM MANTU £,

LIBER PRIMUS.

QJ OS mores, quas aut parvis reptantibus artes .
Juppiter addiderit, que fila tenacia Serum

Ore vomunt fatirz, vos mecum evolvite Nymphe

Seriades : vos lanifici gregis aurea noftis

Munera, que pater Italiz prior intulit olim 5

Serius,



T HE

SILKWORM.

TRANSLATED FROM

MARCUS HIERONYMUS

V ID A

To #HER RovarL HiGguNess THE PRINCEss
or WALES,

BOOK rtue FIRST.

v

W HAT pow'’rs of nature, and what wond’rous

arts,
Jove’s bounty to an infe€t race imparts,
Who plenteous on their leafy pafture fed,
Difgorge the tough extent of filky thread,
Unfold ye nymphs that haunt the Serian ftream, 5
For not untutor’d you affift the theme,

Taught
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Serius, huc patriis Serum devetus ab oris,
"Tuque ades, & noftro fuccurre IsasELL A labori,
Nympha, Padiin ripa magnis ¢ regibus orta,
Quz gentem pulchré auxifti pulcherrima prole
GoNsacAM ; exiguis ades huc non afpera ceeptis. 1o
Et vos 6 placide properate, ubi quaque puelle :
Veftrum opus hoc, veftros faciles hic difcite cultus.

1d tinez in fylvis, multis volventibus annis,
Gentibus ignotum vixit genus: aurea fruftra
Edebant opera umbriferis pendentia ramis : 5
Nam pluvie, lateque immites omnia venti
Vaftabant, tenui nec honos, nec gloria filo

Ulla erat : in fylvis ceu quondam more ferarum

Degebant
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Thaught by your parent Serius, you can trace

"The golden labours of the fpinfter race,

With him the Serian arts to Latium came,

And chang’d their climate but preferv’d their name. 10

And thou Augufta, {prung from royal blood

Where Saxon Wefer rolls its infant flood,

Illuftrious Nymph, from whom the Britons trace

"Their pledge of empire in a beauteous race,

Indulgent fmile upon the {lender lay, 15

And blend infpiring looks with Pzan’s ray.

And haften to the tafk each beauteous maid

"That grace the city or the rural fhade,

Your labour to the pleafing tafk is due,

The willing infeét fpins, and toils for you. 20
Long thro’ the woods the puny tribes had flown,

Rank’d with the common moths of race unknown ;

"Their labours, rudely on the branches twin’d,

Droop’d with the rains, and floated with the wind ;
No



16 BOMBYCUM, Lib. I,

Degebant homines, antiquo robore nati ;

Nondum urbes, nondum certos gens dura penates 2o
Noverat, aut ullas vitam excoluifle per‘ artes.

Verim poftquam homini divini eft muneris ufus
T'raditus, in tectis atque intra {epta domorum
Sylveftres tineas alere, atque impendere curam

Ceepit ; opes multi hinc ad fummas emerfere. 25
Quamvis efle aliquas etiam nunc fertur in oris

Longe aliis gentes, quz nondum in tefta relatas

Per lucos errare finunt, nulloque labore

Fila fuo carpunt oneratis mollia ramis.

Namque malo afluetz arboribus frondentibus illz 30
Pubentes fylvas, & queque tenerrima carpunt,

Injuffeque inftant operi : non horrida multim

Flabra nocent, neque provifi prudentibus imbres.

Quippe
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No honours to their fruitlefs works were paid, 25
Unus’d, unnotic’d hung the filver thread :

So man’s firft hardy race, without abodes,

Unfocial rang’d and favage thro® the woods,

E’er families were known or lands aflign’d,

Or induftry and arts had form’d the mind. 30
But when at laft the gift divine began,

Fam’d for its ufe, to grow the care of man,

"The fylvan moths in domes fecure were ftow’d,

And wealth redundant from their labours flow’d,
Tho’ yet in other regions far remov’d, 35
As fame reports, they wander unimprov’'d ;

Wild thro’ the woods their filky down difplay,

And {wains untoiling bear their works away :

There nurs'd in hardfhip to the branch they cling,
Crop the green leaf, and nip the budding fpring; 4o
There unaffifted work, nor greatly dread

The ftorm forefeen impending o’er their head ;

C For,
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Quippe ubi fenferunt in nubes aera cogi,
Diffugiunt trepide, foliifque fub omnibus hzrent; 35
Securzque hyemis velut alta ex arce fonantes
Accipiunt Auftros, pulfataque robora nimbis.
Sed tu ne, moneo, in fylvis permitte vagari
Incuftoditas, nec curam adhibere recufa
In teétis : hujus non gratia parva laboris. 40
Haud longum tempus fluet, & jam flamine multo
Dives eris, filoque ibis {petabilis aureo.

Principio, ne te lateat que tradita agendz
Sint illis vitz fpatia : brevis omnibus tas
Vix ulli lunz completur tertius orbis ; 6
Et nunquam ex fefe prolem videre creatam.
Intereunt omnes, pecus occidit omne quotannis ;

Et cunétam evertunt fera fata ab origine gentem.

Immortale
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For, when the thick’ning tempeft loads the fky,
Swift to their leafy fheds forewarn’d they fly,
Securely there avoid the rufhing fhow’rs, 45
And winds that harmlefs thake their branchy bow’rs.
But you be wife, nor let th’ induftrious broods
Untended wander thro’ the devious woods,
Nor grudge the care that helps the tender {warm
In fhelter’d roofs to thun the driving ﬂ-orm ; éo
The grateful labourer fhall reward your aid
With fhining robes, and heaps of golden thread.

Now firft obferve to what determin’d date,
The period of their lives is fix'd by fate :
Few are their days, to death an early prey, 55
They {carce behold three changing moons decay ;
No tender pledges of their love they fhare,
Extin& before they know a parent’s care;
And each returning year beholds no trace,

No living relick of the numerous race ; 6o

C 2 Yet,
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Immortale tamen reftat genus his, neque morti

Eft penitus loggs ; zternim nam femina durant.

b
Ceu quondam fylve fi forte aut frigore diro,
Aut zfta arefcant fumme ; tamen abdita quedam.
Vitalis fuperat vis in radicibus imis ;
Et, trunco excifo, nova vere repullulat arbos.
Non fecus extintis bombycibus annuus ortus : 55

quuc nova in regnis proles fuccedit avitis.

Ne verd ante diem, fed tempeftiva creata
Sit foboles ; veto ne revoces in luminis oras
Progeniem extinctam, attonfis cim gramina campis
Nondum ulla, aut frondes apparent arbore nullz. 6
Anté nova incipiat morus revirefcere fylva :
Neve fames teneris, neve obfint frigora alumnis.

Ipfi
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Yet, in their feeds, reviving tribes elude

The hand of fate, and fee their name renew’d.

As when a total growth of foreft dies,

Parch’d up by thirft or chill’d by rigorous fkies,

The vegetating foul, expelld each fhoot,

Retires unfeen, and fleeps within the root ;-

And, when the ftem has felt the axe’s blade,

With {pring revives, and rears an infant fhade :

The filky nations, thus replenifh’d, reign

Heirs to their parents thro’ the green domain.
But, not untimely let their eggs difplay

The tender embryo to the face of day,

Left the burft fhell your families unfold

Expos’d to famine’s rage, or pinching cold,

While ev'ry foreft leaflefs ftands, and bare,

And fields uncloath’d yet dread the wintry air.

Firft let the mulberry’s late verdure bring

The certain fignals of 2 fettled fpring,

21

6s

7°

75

For,
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Ipfi etiam morum agricolz, ne tempora fallant,
Obfervare folent : nam cim fefe‘illa virentem
Induit in frondem, noftris tum protinus oris
Exceffifle hyemem, & manes abiifle {ub imos
Nil dubitant ; nec feeva ultra pecorive fatifve
Frigorave, glaciemve timent, ‘canamve pruinam.
Przterea tibi : lunai gelidm‘ incrementa

Sunt fervanda : fenefcentis fuge tempora lzva:
Nec tum etiam liquidis cum fefe nuper ab undis
Extulit Oceani, pallentefque humida vultus
Oftendit, gracili incedens per inania cornuy,
Utile erit teneros ovis excludere foetus.
Fxpefta, cum plena animis, cum lumine largo
Solis ab igne tumens, altumque per @thera vecta,

Carpit iter, fratremque audet fe attallere contra,

70

Tum
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For, hence inform'd, the wary peafant fhuns
The falfe allurement of untimely funs :

But foon as its expanding leaves appear

He marks the turning period of the year, |
When hoary winter from the c_limaté flies

To rule the regions of the nether fkies,

And fwains no longer dread his iron reign,
But fearlefs flocks poffefs the flow’ry plain.
Nor lefs the moon demands thy watchful fight
'T'o note the changes of her chilly light,
Beware th’ unlucky moments of the wane,

*Tis fatal then to hatch the fhelly grain ;

Or then when firft her {lender horns advance.
With watry palenefs thro’ the void expanfe ;
Expett till tumid from the folar rays

Her orb full-gleaming fpreads its yellow blaze,
And, bigh-exalted in th’ zthereal fpace,

With rival glory views her brother’s face :

23

80

8

90

95

Then
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Tum fas feeturz, tum juftum incumbere tempus :
Quandoquidem validas crefcenti a lumine vires
Semina concipiunt genitalia : tum favet ther, 80
Majoremque trahunt nafcentia membra vigorem.

Quo foveas autem pacto: mos ipfe fovendi
Haud fimplex. Sunt qu calido fub fole relinquunt
Ova, recens donec feetus in luminis auras
Prodierit : tu conde finu velamine tecta, 85
Nec pudeat rofeas inter fovifle papillas,
Si te tangit honos, & flavi gloria fili.
Cumque dies alterque dies proceflerit, ecce,
Cernere erit formis animantia fervere miris.
Ante opus omne tamen pete matutina Deorum 90
Limina, ferque preces fupplex, divifque litato
Aufpicibus cunétorum operum, clim mané facerdos
Sinceram Cererem, & Lenzum libat honorem.

Necnon,
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Then hafte the birth, and let the quickning fhell,

Fofter'd bencath the genial planet {well,

The fkies then teem with influential pow'r,

And fhed their vigour on the natal hour. 100
The life-warm feeds are hatch’d by diffrent ways,

Some let them bafk beneath the folar rays,

Some from themfelves a milder heat impart

Near the warm region of the lab’ring heart.

Nor let the virgin bluth if, gently prefs’d, 1og

They lye foft nurtur’d in her rofy breaft,

While ftudious of the prize, by glory led,

She courts the wages of the golden thread :

Few days thus cherifh’d, lo! the fervid fwarms,

Burfting to life, fhall move in wond’rous forms. 110

But ﬁrﬁ, before your work begins, repair

"T'o heav’n’s propitious fhrine with fuppliant pray’r,

While early ftands the prieft prepai’d to pour

"The gifts of wine fincere, and hallow’d flour ;

\

D And
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Necnon, lanicii florem, velamina prima

Sufpendes templis : avertunt omnia feetu 95
Munere platati Superi mala, frigora, & =ftus,
Et quz multa folent bombyci inftare pericla.
Interea populi fedes, & teéta ﬁJturil

Ipfe novare jube, tabulataque victa fenectd.
Non apte fine {ole domus, fine luce penates. 100
Sed duplices reGta lumen regione feneftre
Admittant, quarum furgentes altera Pheebi
Spectet equos, feflos contrd altera jamque cadentes.
"T'um vitri pellucentes opponere quadras

Hinc atque hinc jubeo, lini aut firmiffima texta, 105

Ut neque concutiant venti, neque nubila nimbis

Confpergant, obfitque intus penetrabile frigus.

Nec
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And let the firftlings of your filken down,

Your choiceft woof, their facred temples crown ;
With off rings thus appeas’d the Gods withhold
Their plagues of fcorching heat, and deadly cold,
And bind the rage of many-mouth’d difeafe
Which various en the tender infeét preys.

Mean while the manfions of your future brood,
Shatter’d by wafteful time, fhou’d be renew’cﬁl ;
Nor let a dark and dolefome ftation fhade

T'h’ enliv’ning light, and fun’s fruétific aid ;

A double op’ning thou’d his rays receive,

Both when he rifes vig'rous from the wave,

And when his courfers droop with languid heads
Prone from the fkies, and fcek their watry beds,
But guard your windows from the fubtle air
With thin-fpread canvafs, or the glafly fquare,
Left ruffling ftorms difturb the floating thread,
Or piercing cold the tender flock invade.

D2
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Nor
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Nec poftrema fuit cautis prztendere cura

Retia rara : avium infidias, & callida furta

Averte : illudit paffer cuftodibus olim 11e
Tmprobus, illudit chortis criftata volucris :

Dant ftragem paflim roftris immitibus, implentque
Ingluviem, ac vivo viva abdunt corpora bufto.

Nec, quibus eft tinez felicis copia multa,

Parietibus fedem affigunt, fed quatuor zquis 1
Teftorum in medio ereétis hinc inde columnis
Plurima fufpendunt tabulata ; aulzque per altos
Surgunt mille gradus, digefteque ordine fedes.

Tuque etiam, variz ut nequeant irrepere peftes,
Parietis antiqui vitiun; ne neglige fegnis ; 120

Sed calce, aut creta linito, atque angufta viarum

Quzque
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Nor fhow’d your cautious hand forget to place
The net’s thin texture for the feather’d race ;
The pilf’ring fparrow, and the crefted cock 135
From fecret ambufh oft attack your flock,

Dire havock thro’ the {uff'ring nation make,

Infatiate feafting, while the reftlefs beak

Supplies whate’er voracious hunger craves,

And panting morfels fink in living graves. 140
Nor fhou’d the owners of a num’rous race
Near walls the ftations of their labours place ;
But, in the manfions middle {pace, fhou'd rife
Four columns fix’d eret.of equal fize,

And fhelves throng-ftory’d to their tops afpire, 14
Exa&ly rang’d in well-proportion’d tire.

Nor yet neglet the flaws which time has wrought

In antient walls, with various vermin fraught,

But firm with lime cement each narrow path,

And fear each crevife as the road of death ; 150
Here
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Quzque time : mus fepe cavis fefe abdidit imis,

Luce latens ; at ciim in tenebris cinis occulit ighem

Sopitum, indulgetque gravi cuftodia fomno ;
Improbus egreditur tutis ad furta latebris, I
Et citus irreptat tabulis, fzvitque per omnes

Cizde madens aulas, przdamque avertic ab altis
Porticibus fatur, atque cavis epulatur in antris,
Molire infidias, deceptum carcere claude,

Ignarufque doli ipfe fibimet vincula nectat, 1
Dum petit oftenfam confidentiflimus efcam.

Quzdam etiam trabibus, quibus omnis machina retis
Nititur, auxiliantur, & imas fentibus armant,
Sentibus, & tribulis, ac juniperi hirfurz

Vulnificos addunt gladios ; circum undique ut hoftis 1

Indeprénﬁ
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Here lurks the robber moufe, conceal’d till night
Obfcure in embers wraps each fleeping light,
But when fecure the weary’d guardians lie,

And heavy flumber loads the languid eye,

Tk’ audacious felon then forfakes his home,

155
Afcends your fhelves, and fierce o’er all the dome
Rages in blood, and rich with rapine haftes

To his dark cell, and there fecurely feafts :

Let fnares deceive him, and let prifons wait

In hofpitable guife, with artful bait, 160

Here fhackled let the bold intruder toil,

Himfelf the captive while he fought for {poil.

Some guard the pofts on which the fhelves are borne
In wreaths of thiftles wrap’d, or pointed thorn,

Or juniper, whofe prickly branch affords 165
Its ufeful bulwark arm’d with threatful fwords ;

"That thus the fubtle foe may be compell’d,

Altho’ he ’fcape your watchful eye conceal’d,

Thro'
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Indeprenfus eat faltem per vulnera mille,

Nec referat captah multo nifi fanguine pradam.
Verlim age, vixgenebras pepulit lux tertia rebus,.

Ecce, finu incipiunt tepido calefata moveri

Semina ; jam vifenda novis animalia formis 140

Irrepunt, paflimque albis mantilibus errant.

Nec verd jam tum hec thalamis fublimibus infer,

Exiguus primim capiet fobolem locus omnem ;
Corpora deinde auctz cunabula prima relinquent :
Tum cun€tam in populos, in vicos divide gentem, 145
Divifafque dabis fedes, fecretaque regna.

Nec fatis hoc femel : at quoties his ar&a videbis

Effe domus {patia, augentur dum corpora cuique,

Has toties legere, inque novas diducere fedes

Ne
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"Thro’ many painful wounds to reach his prey,
Nor pleas'd nor bloodlefs bear the prize away. 1o
But come, for now the third fucceffive light
Has refcw’d nature from the frown of night,
When lo ! the fofter’d eggs, maturely warm,
Unfold and pour to life the burfting fwarm ;
O’er the white lawn, a wond'rous-fathion’d throng, 175
"They lic in cronds, or curling move 2ong :
But range the newborn nations by themfelves,
Nor let them yet attempt the lofty fhelves
Till timely nurture vig’'rous ftrength creates,
And prompts the race to leave their natal feats: 180
T'hen fend your nations forth to realms affign’d,
And clafs each tribe in proper tradts confin'd :
Nor fhouw'd this labour once perform’d fuffice,
But ftill, as you obferve their growing fize,,
So often eafe each region of its load, 185
And fend feleted colonies abroad ;
E Till
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Ne dubita, donec tabulas impleveris omnes. t50
Nec tamen interea parvas non pafcere oportet.

Ut primim hauferunt cceli auras, pabula pofcunt,

Affuefcunt jam tum dapibus, menfafque requirunt.

Sed prodeft, nondum thalamos experta puella

Prima manu tenera teneras fi pafcat alumnas. 155

Primam autem mori pubem, atque tenerrima femper

Quzg; legunt, dum grex tener eft, atque infcius zvi.

Continud veterum veluti memor ille parentum

Agnofcit vefcas frondes, ipfafque recentes

Depofcit : nam fi plenis ferventur in horreis 160

Hefternz, dulcis fucci corrumpitur aura,

Et fapor ingratus fubit, atque inamabilis hauftu.

Mang petunt igitur fylvas, et quzque reportant ¢

Pabula leéta die famule, gratumque laborem

Sortite
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Tl all the num’rous families complete
Fill the large dome, and people every feat.
Mean time, not carelefs of your helplefs brood,
Supply their early wants with plenteous food ; 190

Soon as they breath they crave the green repaft,
And grow familiar, with their future feaft :
But now fele€t the foft unwedded maid

To lend your infant flock her tender aid,

The mulberry’s firft thoots, with juicy buds 195

Cull’d by her hand, fhall pleafe the feeble broods,
While early, by inftintive hunger led,

They feek the pafture where their parcnts fed.
Yet ftore not up their foliage long for ufe,

For time abforbs its {weetly-flavour'd juice, 200
And that which yefterday fupply’d the feaft

To day grows ftale, and naufeous to the tafte :

But let your maidens to the woods repair

Each morning, and divide the pleafing care ;

E 2 Some
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Sortitz inter fe, folia illibata caniftris 165
Expediunt ; legit illa, domum fert altera le¢ta,
Inftaurant aliz menfas, epulafque miniftrant :

Pabula larga fuperjaciunt pecus omne tegentes.
Protinus emergunt tinez, folioque jacenti

Victrices fuper afliftunt, omnifque juventus tye
Vefcitur, atque avide dapibus implentur opimis.

Fit ftrepitus Jonge : qualem olim fepe folemus,

Cum pluit, in teGo claufis audire feneftris.

Nec mora, nec requies : properant, & grandia morfu
Attondent folia emenfe, redeuntque, iterumque 175
Incumbunt, Jongam nequeunt explerier alvum,

Dum fuperant frondes, & plenz pabula menfe.’
Tuque ideo parcis epulas moderare caniftris,

Terque die tantum pafces : nam prodiga cuntam
Si
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Some cull expert th’ unfully’d leaves, and fome 205
Heap the thin bafkets, and convey them home ;
While others, various fix’d, their aid afford

T'o rule the banquet, and fupply the board :

O’er all the brood the light-fpread verdure lies,

And hides the crouded nation from your eyes; 210
But, {wift emerging forth, unnumber’d fwarms

O’er the broad leaves advance their curling forms,
And, fpread on ev’ry plant, with-eager hafte,

Enjoy the dainties of their verdant feaft ;.

A ruftling noife is heard like driving rain

2135,
Which rufhes on the windows glafly plain ;
No refpite intervenes, keen hunger fhaves
"T'he fibres clofe, and clips the lefl’ning leaves ;
Reviving appetite renews the feaft, -
Nor can the mouth fupply their eager hafte. azo

"Then moderate their food in bafkets light
Difpens’d, and only thrice from morn till night ;
For
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Si frondem fimul effundas, fine more dapefque 130

Accumules, menfafque oneres, avertitur ultro

Ingratam faturum morum pecus, atque repentc

Ipfa parit largi faftidia copia victs.

Paulatim invita ; metuant {ibi pabula femper

Deficere, expectentque dapes: prius injice ludens 135

Frondem unam, ac certare fine ; illz protinus omnes

Arrexere animos cupide, predamque capeflunt

Certatim, pariterque ingens fubit aydor edendi.

Tum demum folitas epulas effunde caniftris,

Dum dapis optatz fuerit compreffa libido. 190
Sed ne longa fames noceat tamen, afpice prudens,

Dum nimium differs epulas, & gaudia menfz.

Nam foliti impaftis fi defit copia viétds,
Nulla mora eft, miferas macies deformat iniqua ;

PaBula
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For if inceffant, on the loaded board,
Continu’d heaps continual feafts afford,
Sated at length they furfeit on the ftore, 22§

And fhun the dainties which they fought before :
Invite them by degrees with coy delay,

And hungry let th’ expeting nation flay

Afraid of want : then firft, in fportive mood,

Throw fingle leaves, and.let them ftrive for food ; 230
The crouds immediate, in tumultuous fray,

Impatient ruth, and feize the fcanty prey;

Their eager appetites excited rife,

And round they fearch for more with longing eyes ;

Then from your heap produce their ufual ftore

235
‘Till the keen point of hunger pricks no more.
Yet guard left, hinder’d of their due repaft,
The fuff’ring nation bear too long a faft,
While famine raging thro’ the ghaftly race
Stamps its deforming hand on ev'ry face ; a40

Exhaufted
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Pabula deinde parum exhavftis duplicare juvabit; 15
Et vix longa dies lapfas in priftina reddet :
Dira fames aded nocet, ac penuria edendi.
Quin etiam haud parvi mutari pabula refert.
Eft bicolor morus ; bombyx vefcetur utraque,
Utraque grata illi : cui verd affuerit, eandem,  2e0
Nigra albenfve fuat, nullo difcrimine amabig;
Quamvis Aufoniis laudetur nigra puellis.
Forte etiam fi deficiant folia omnia mori,
Et fubitd fylve (Dii talem avertite cafum,)
Thisbzz arefcant nimjo 2ftu, aut frigore, queeris 205
Quafnam tum, pereant ne res tibi funditus omnes,

Bombyci jubeam legere, & fummittere frondes.

Orandi Superi eveniant ne talia nobis.

S
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Exhaufted thus By penury of food,

"The plenteous banquet is in vain beftow’d,

Scarce length of time fhall cure the dire difcafe,

So deep the dreadful rage of hunger preys.
Befides, it much avails your puny guefts

Thhat fkilful change diverfifie their feafts ;

T'wo diff’rent mulberrys adorn the groves,

And both are grateful to the filky droves,

Whether in purple fruits or white array'd,

Tho’ purple pleafes beft th’ Aufonian maid.

Now if by chance (the Gods prevent fuch harm !)

The mulberry fhould wholly fail your fwarm,
And Thisbe’s grove, by thirft extreme or cold
Subdw’d, its fhrivel’d leaves no more unfold ;
Then learn what other food to fubftitute,
And fave your flocks by plants of kindly fhoot.
(Firft heav’n fhould be entreated to withhold
Sugh dire misfortunes from the fuff’ring fold)
F

41

245

250

255

But,
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Si tamen urgeris, confcendat robora paftor

Ulmea per fylvas, & fumma cacumina carpat. 210
His etenim arboribus multiim eft affinis origo.

Jamque ideo agricolz morum didicere per agros
Inferere umbrofz ramis ingentibus ulmi ;

Et fteriles {ylve nunc dant bicoloria mora.

Sunt aliz, qur, fi feetus fibi nafcitur anté 215
Quim Thisbza novis adolefcat frondibus arbos,
Urticamque rubofque legunt, dum plurimus humor
Vere {ubeft : at tu teneris tunc parce puellis ;

Crura, manufque arment facito : nec robora dura
Afcendat permitte in fylvis innuba virgo : 220
Verlm operum paticns anus, & cui durior annis

Sit cutis, {ingratz facilis jactura fenetz,)

Munere
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But, urg’d by famine, let the fhepherd croud
Afcend the vig'rous elms thro’ ev’ry wood,
And nip their tender buddings near ally'd
To thofe which blafting feafons have deny'd ;

For elms are {aid to bear the grafted thoots

Of Thisbe’s tree, and bend with foreign fruits.

Others there are who, if their broods are born
Ere blooming {pring the mulberry adorn,
Commit their nurfelings to the bramble’s ufe,
Or nettle {weiling with nutritious juice :

But now in pity guard your maiden bands

43

260

265

Left the rude fhrub fhouw’d wound their tender hands ;

Nor let the virgin delicate and foft

‘Tempt the rough-rinded branch, or climb aloft,

But choofe fome matron feafon’d well with years,

Of hardy mold, nor teiz’d with virgin fears,
To rifk her {kin againft the knotty trees,
For age negle€ts fuch accidents as thefe,

Fa

271

275

Left
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Munere fungatur tali ; ne forte quis altis

Egreflus {ylvis fatyrorum ¢ gente procaci

Sufpiciat, tenerzque pudor notet ora puellz. 22§
Illa quoque in primis cura eft, ut pabula femper

Sicca legant, nulla;que fluant afpergine fylve

Aut pluvie, aut roris noturni ; quippe venenum
Szpe fuit, quamvis tcnuis, bombycibus humor.
Nunquam igitﬁr, cum no?c horis {ilet intempeftis, 230
Accedant fylvam : expeltent dum gurgite Eoz
Tethyos exierit, furfumque eduxerit c;mnem
Colle€tum notis humorem purpureus fol,

Et jam tres {candens fupera alta peregerit horas.

Qudd fi forté-etiam fuerit tunc humida {};lva, 235
Ut potes, ¢ foliis flillantem decute rorem,

Profuit,
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Left fome intruder of the fatyr croud

In gamefome frolic iffuing from the wood,

Should raife his prying eye with wanton flame,

And ftain the virgin’s cheeks with marks of fhame. 28

But -now, whatever foliage you provide,

Choofe that which fkies ferenely pure have dry'd ;

Guiltlefs of fpot, and free from ev’ry blight

Of mifts polluting, or the vapour’d night ;

For often, tho’ the {prinkling drops be few, 285

A fubtle poifon lodges in the dew :

Then forage not, whennow the night’s bleak hours

Defcend in damps upon the filent bow’rs,

But patient tarry till the purple blaze

Of Phoebus, wheeling round from eaftern feas, 290

Has near afcended his meridian height,

And drain’d away the vapours of the night,

When yet, if any dropping dew adheres,

Shake the moift leaves, and dry their midnight tears.
Nor
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Profuit, & fiquando matutina pruina

Perftrinxit teneras frondes, oftendere foli

Cratibus impofitas, & frigora vincere flammis.
Cumque tibi fuerint fufpei denique nimbi, 240
Appropera, calathos cape, moros fcande, miniftras
Voce voca, mitte in fylvas, fine lege legunto

Obvia quzque, penum foliis atque horrea comple ;
Ne, dum fevit hyems, perdant jejunia pubem
Lanivomam, at parta fecurz fronde fruantur. 245
Quodd fi aded fubitum citd non previderis imbrem,
Ne turpi rigeat macieque, fameque fenefcat

‘Omne pecus, validos in fylvas mitte colonos,

Qui tibi, utraque manu, nunc huc, nunc robora & illuc

Crebra agitent, frondem patulis tu impone caniftris 250

Rorantem,
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Nor is it ufelefs, if the morning hoar 295
Has crufted all the fliffen’d foliage o’er,
T'o fpread it thin before the funny beam
On hurdles, and fubdue the froft with flame ;
But rather, when you fear the low’ring cloud,
Be fpeedy, fnatch your bafkets, call the croud, 300
Hafte to the woods, and heap the verdant ftore
Till your large veflels can contain no more ;
Securely thus your flocks fhall be fupply'd,
Nor fear the thow’ry deluge raging wide.
But if the cloud {wift burfting from the fky 308
Prevents the prefage of your watchful eye,
Let not the nation therefore droop fubdu’d,
Liftlefs and lean from penury of food ;
But tho’ the flagging verdure droop with rain,
Thro’ the wide foreft fend the fturdy fwain 310
With finewy arms to fhake the quiv’ring wood,
And eafe the foliage of its humid load ;
Then
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Rorantem, quando fatis urgemur acerbis.

At labor interea famulas exerceat alter.
Cura fit hefternz femefas tollere menfz
Relliquias, tabulifque immundam avertere ventris
Proluviem : mane, ante pecus quim pabula guftet, zg5
Tergendz fedes, & gramine perverrendz.
"Tum Bacchi irrorant gratum bene olentis odorem,
Purgatifque abigunt tabulis triftem omnibus auram.
Hinc leviter digito medicatis fedibus omnes
Traducunt ccetus, letos melio.ribus auris ; 260
Nec fuper extremas errare licentius oras
Permittunt, femper media ad penetralia cogunt,
Pracipitefque timent lapfus, altafque ruinas.
Huic generi facilis leti via : protinus zgras

Delapf effundunt animas, lucemque relinquunt, 265

Siqua
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Thhen pluck the recking leaves, and homeward bear,
Reftrain’d from better food by fate fevere.

Mean time another tafk employs your maids 314
Whofe careful hands remove the wither’d fhreds
Of banquets paft, and cleanly {weep away
All dregs unfeemly of the former day ;
While purg’d from noifome {mells with fragrant wine,
And rub’d with feented hay the tables fhine 320
And this each morning’s bufinefs, ¢’er your brood
Be ferv’d with frefh fupplies of verdant food :
"Then gently fhifted let your nations fhare
"Their manfions freth perfum’d with wholfome air ;
But here confine them to the midmoft {pace, 328
Nor let their wand’ring tribes licentious trace
The outmoft verges of their lofty feats,
Where headlong ruin on their roving waits 3
The tender race, to death an eafy prey,

Pant out their lives and quit the beam of day ; 330
| G And
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Siqua tamen fupereft, & ceeli vefcitur auta,
Poft cafum infpicito : nam £i pars corporis ulla eft

Lfa tibi deprenfa, aliarum fedibus ultro
Projice, nec fruftra libeat tibi pafcere inertem.
Nullam operam omiino, nullum expetabis ab illa 20
Certum opus : ignavum deducet inutilis zvum ;
Et comitum egregias tantim mirabitur artes.
Szpe etiam impaftas averti pabula cernes,
Sopitafque gravi veluti torpere veterno
In tabulis : hic parce metu, ne corpora morbus 25
Forte aliquis, gentemque lues invaferit zgram.
Hunc illis morem, natura hunc ipfa foporem
Addidit; indulgent fomno, ftratifque quiefcunt,
Sopitifque dies alter tranfibit, & alter.
Cuim verd expulerit no€tem lux tertia rebus, 280

Confirgeagy
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And ev’n tho’ fome efcape the crufhing death,
And move, and {till enjoy the food of breath,
Stri¢t view them o’er, and if the flighteft wound

Infli€ted on the tender fkin be found,

Remove them quickly from the founder flock, 335

Nor ufelefs let them wafte the common ftock ;

No thrifty labours fhall your cares repay,

Inaétive they fhall wafte their lives away,

Pining admire their fellows filky ftore,

And arts which never fhall employ them more. 340
Befide, you fhall at times behold the brood

Lethargic flumbring, carelefs of their food,

But quit your fears, for no contagious harm,

Nor any mifchief hence attends your {fwarm ;

*T'is nature’s work, two circling days fhall keep ,345

"The nation thus refrefh’d in friendly fleep,

But when the third has dawn’d with chearing light,

And op’ning landfcapes dropt the mafk of night,
G2 The
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Confurgent, lztzque ad pabula nota redibunt.

Ergo illas tumidas jubeo obfervare, (nec ingens'
Néfle labor,) ne improvifus fopor occupet : ultro
Signa dabunt ipfee : ccelo capita ardua tollent
Arre€te, fpernentque dapes: tum pigra notabis 38§
Corda, animos refides, infueta filentia menfis.

Non tamen adveniet fomnus fimul omnibus idem :
Infomnes alique vigilant, dum turba quiefcit

Caztera, nondum apte, teneros quibus alliget artus
Irrepens fopor ; advenient fua tempora & illis, 290
Atque omnes tandem demittent Jumina fomo,

Cura fit interea infomnes legere, atque vagantes,
Secretafque aliis aliam citd transfer in aulam.

Sopitz ftabulent fimul : his par.omnibus atas.

Una operi incumbent, & eodem tempore fefe 295

Artubus
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The waking guefts, with appetite renew’d,
Joyful and ftrong fhall crop their ufual Food. 350
Yet watch them well, left unprovifion’d fleep
Shou’d on the hungry fold untimely creep ;
With previous figns their tumid bodies lie
Inadtive, whilel their heads are rais’d on high ;
No more the founds of revel roufe the feaft, 335
But ftagnant floth ufurps the lazy breaft :
Yet not at once benum’d the nation lies
Part fleep, and part withhold their watchful eyes,
"Till firm with riper age and ftrength’ning food
They too fhall fink beneath the charmful God. 350
Mean time diftinét let fep’rate lodges keep
The waking tribes, from thofe confign’d to fleep,
For thefe, of equal ftrength, and equal age,
Shall all together in their tafks engage ;
Freed of their groffer limbs fhall take their flight, 365
"Together wing’d, and range the ficlds of ]ight. |
But
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Artubus exolvent fupera ad convexa volantes,
Dumque Deus ftratis thalamifve filentibus ales
Regnat, Lethzo perfundens corpora rore ;
Pabula fubtrahito folita, frondemque negato.
Nam tumidz interea renovant torpentia alumnz
Corpora, & exuvias veteres, ac tegmina ponunt,
Et nitidam induitur pubes renovata juventam.,
Ceu, fodere domos ferpe_ntum ubi lubrica turba
Sub terram veniente hyeme, ftant frigore inertes,
Dum redeat terris tepidi clementia veris 5

Tum demum egreffi, ad folem fqualentia terga

Convolvunt, pofita turpi cum pelle fenecta :

Annuus hic illis mos : at bombycibus ipfis

Ter pigra, dum vivent, renovabit corpora fomnus.

300,

s

Jamque age, jam grandes feetus, jam ducitur ztas 3

Ukima, turgenti filum tralucet in alvo

Omnibus,,
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But while the God with wand pacific fheds
The dews of Lethe on their filent beds,
Withdraw their foliage and withhold the feaft,
For fated now they nurfe themfelves with reft, 370
Caft their old fkins thick furrow’d o’er by time,
And wake to life array’d in youthful prime :
Thus deep in earth, when wintry clouds appear,
The ferpent race their chamber’d domes prepare ;
Here ftiff with cold the flimy nation lies 37§
Till tepid fpring has thaw’d the frozen fkies,
Then rufhing to the fun’s enliv’ning ﬂa;nes'
They roll in circling orbs before his beams,
With fcaly coats renew’d, and flek attire,
The floth of age exchang’d for youthful fire ; 180
T'his yearly they perform, the lab’ring brood
Are thrice in all their life with fleep renew’d.

But come, the thriving race appears at length
Of age mature and full confirm’d in ftrength,

The



"Omnibus, accingunt alacres operique parant fe.
Pabula jam fature fugiunt : nova quzrere regna
Ardor agit: tollunt oculos, arretaque terga,

Omnia veftigant laté loca, ficubi rami 31
Arbutei, per quos fua poffint tendere fila ;

Atque novis prifcos cupiunt mutare penates,

Et tabulz extremis pendentes fedibus herent.

Tum famule properare, omnes provifa parare
Sarmenta, & fleriles teis inferre geniftas. 329
Jamque illz antiquas fedes fupera ardua linquant,
Atque nova hofpitia invadant, per vimina lenta
Demiflz, nifi fuccurrat nuruum ocius omnis

Hinc atque inde manus, durum miferata Jaborem.

Ipfz nam manibus fecernunt grandia natu 32§
Corpora jam matura operi, jamque apta labori ;

Per ramofque locant arentes agmina denfa.

Summotas
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The fubftance of the filky twine within 383
Tranfparent glitters thro’ the tumid fkin ;

Replete with food the bufy tribes prepare

For work, and vig’rous raife their necks in air,

Oft roll their eyes around, and turn their heads

In fearch of branches whence to ftretch their threads; 390
Swing pendant from the fhelves, or coafting roam

"To change for other feats their native home :

Mean time your bufy maids their manfions wreath
With {prigs of leaflefs broom and barren heath,

And now, fwift gliding down the pliant rods, 195
Your wand’ring clans would leave their old abodes,
Did not your pitying girls, with gentle hands,
Colleét and oft replace th’ unfettled bands,

And fix the ftronger fort, for toil mature,

Amidft the branchy fence to work fecure ; 400
While others, yet unripe, are fll withheld

*Till time has ev’ry natal taint expell’d,

) H And
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Summotas alias arcent, dum funditus omnes

Corporez excedant labes, ac, temporis orbe
Perfetto, fua cuique dies exemerit omnem 120
Alvi infincere illuviem, purumque relinquat
Lanicium, & fili tralucens fimplicis aurum.

Sic ubi mitefcunt pendentes vitibus uve,

Paulatim liquor ille intus rarefcit, & aureus

Accedit color, elucent puriffima mufta. 133
Tum demuni tabulis paflim farmenta reli¢tis
Complérunt omnes, perque atria virgia lzse
Exercentur, & effundunt quefita per @vun

Stamina, ditis opes uteri, fufpenfaque denfos

Fila regunt inter ramos, atque ordine ducunt. 340
Mille legunt releguntque vias, atque orbibus orbes
Agglomerart, czco donec fe carcere claudant

sponte fua : tanta eft edendi gloria fili.

Moz
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And the clear {kin, thro’ ev’ry winding fold,
T'ranfparent fhines with tHrcads of duétile gold :

So from the vine when rip’ning clufters draw

403
"Their firft imperfe€t juice opaque and raw,
Time rarifies the cloud, the fap refines,
Till pure and bright the yellow neétar fhines.
Then all your flocks forfake their antient ftalls,
And fpread laborious thro’ their wicker halls, 410

There from their mouths difcharge the precious hoard
Of golden woof; which length of time had ftor’d ;
From brafxch to branch extends the glitt’ring twine,
And round and round returns the mazy line ;

Forward and back a thoufand times they tread,

415
A thoufand ways diret the fubtle thread,

Till thick’ning orb in orb the texture holds

The willing pris'ner circled in its folds ;

So freely is the price of glory paid,

Such thirft of fame attends the golden trade : 420

H 2 None
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Mox autem claufe interids circum undique leéta
Stamina condenfant, teretifque ovi inftar opus fit. 345
Nullz operum immunes : eft omnes cernere paflim
Noctes atque dies niti praftante labore,

Et quafi de palma fummas contendere vires.

Afpicias quafdam incipere, primumque laborem
"Tendere adhuc, quafdam obfcuro jam carcere claufas.
Aft alie, velut in nebula, fumoque nigranti 351
Nunc etiam apparent properantes intus, & omnes

Fas oculis fpeare vias, variumque laborem.

Quin & nonnullz paribus communia curis

Affociant opera, & nebula clauduntur eadem. 355
Queedam adcd (vifu miferabile,) fepe repertz,

Dum tendunt fuperare alias, inftantque labori,

Vitam, opere in medio claufe, fub nocte dediffe,

Ante diem, ah mifere! jacuit labor interruptus.

Parva
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None reft from work exempted, none delay,
The pleafing toil proceeds by night, by day ;
The palm of conqueft feems before their eyes,
And each keen rival ftraining for the prize :
Thofe juft advanc’d their outfide warp extend,
Thefe dark inclos’d their round of labour end ;
Others, with downy cloud envelop’d thin,

As thro’ a mift appear employ’d within ;

Our eyes engag'd -purfue the wond’rous art,
And trace the fubtile work thro’ ev’ry part ; 430
While fome unite their tatks, with common care
Harmonious lab’ring in one cloudy fphere,

And others, fpurr’d by glory, while they dread
To be outrival’d in the quickfpun thread,

O’er harafs’d in the ftrife (a piteous fight) 435
Untimely perith wrap’d in fhades of night ;

Imperfect cells entomb the wretched band,

Their monumental works unfinifh’d ftand.

Nor
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Parva moraeft tamen : ut fe aliz inclufere latebris, 360
Extremoque manum fummam impoﬁ;ere labori,
Exhauftz intereunt omnes, terrafque relincluunt.,
Ite anime egregie, fortunatzque laborum
Ultro in fata alacres : vobis nempe altera fato
Corpora debentur ; vobis miferata priorem 363
Eripiet formam Venus, atque ad dulcia reddet
Lumina, & aereas rurfum revocabit in auras.

Prima Venus docuit bambycem in tefta referr’c
Eduétam fylvis, atque hanc impendere curam.,
Anté homines nati, durum genus, ilice rupta, 370,
In fylvis nudi degebant more ferarum :
Necdum ullus lini, necdum ullus velleris ufus.

Verum dura hyemis pellebant frigora, noifque

"‘Humorem,
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Nor long furvive their fellow tribes but all,

Imprifon’d dark within the filky ball, 440

Compleat their labours, and refign their breath

Exhaufted, finking in the fhades of death.

Go wond’rous race, thrice happy artifts go,

Meet fate content, to you the fifters owe

A fecond birth ; kind Venus fhall requite 445

Your toils, and raife you to the realms of light ;

With other forms, and other pow’rs repair,

And fpread your nations thro’ the fields of air.
Unfkilful mortals, firft by Venus taughe, |

From fylvan wilds the lab’ring infect brought ; 450

In domes fecur’d them from intemp’rate air,

Improv’d their arts, and rear’d their tribes with care :

E’er this the race of man, an oak-born brood,

All favage liv'd, and naked rang’d the wood ;

Nor yet, in labour’d flax or fleeces, knew

455
To ward the wintry blaft, or nightly dew ;
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Humorem, fraticum fe frondigus‘ involventes,
Et liquidos imbres vitabant arbore teéti,
Per no&temque cavis latitabant rupibus hirti,
Hic illic mifti latos impune per agros

Cum nudis nudi juvenes errare puellis,

Aft ubi crefcenti paulatim cognitus orbi
Irrepfit pudor, exuviis coepere ferarum,

Aut tergo bovis, aut villofi pelle leonis

Se tegere, & coriis involvere mollibus artus.
Ipfi etiam nudi degebant wthere in alto
Ceelicolz, ccelique nurus difcrimine nullo.
Prima Detim Pallas docuit committere campo
Enodis lini fegetem, & tondere bidentem

Lanigeram, ac tenui telas intendere filo,

Lib. L.

i

3%

1lla
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Dry grafs, and wither'd foliage kept them warm,
And lodg’d in hollow trees they fhun'd the florm ;
From midnight vapour chill, the vaulted cave

To their rough limbs its:craggy fhelter gave ; 460
"Then guiltlefs, fporting o’er the verdant mead,

The naked youths with naked virgins ﬂray’-d :

But foon as time had feen the world increafe,

And fhame crept rofy to the maiden’s face,

Then fkins of bealts their early wants fupply’d, 465
The fheep, or ox, or lyon’s thaggy hide ;

The Gods themfelves that rule the realms on high

In naked majefty poflefs’d the fky,

Nor any drefs, thro’ all the blefs’d abodes,
Diftinguifh’d yet the danghters of the Gods : 470
Firft Pallas fhew’d to plant the knotlefs flax,

And fpin the fofter thread of fleecy backs ;

Strung the fram’d loom with warp of various .di'e,

And taught the reftlefs fhuttle how to fly.
1 Firlt
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Illa quidem primiim vario fe ornavit amiCtu,
Egregiam picto pallam circumdata limbo -

Mox alias etiam texit ditiffima divas : 390
Nec mora, deinde novam oftendit mortalibus artem,
"Tantim nuda Venus meerebat muneris expers
Egregii, ob formam textrici invifa Minerva ;

Atque, irrifa diu, fuper Idalium frondofum

Se natofque fuos in fylvis condidit atris. 395
Cui poft optanti Fors & Deus attulit olim

Auxilium : nam Peliacis te in montibus altis, |
Phyllira, Nympharum pulcherrima montanarum,
Saturnus, captﬁs forma & florentibus anis,

Viderat errantemque, & gramina certa legentem. 400

Ab,
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Firft for herfelf the flowing robe fhe made,
Rich border’d, wrought in many-colour’d fhade;
Each Goddefs next was with her bounty grac’d,
And happy mortals fhar’d the gift at Jaft :
Venus, alone of all celeftials, mourn’d,

Naked amid the Gods, and unadorn’d ;

Her lively charms difpleas’d the {pinfter maid,
And envy'd beauty loft Minerva’s aid ;
Afham’d of heav’n, to fhun the gibing croud,
She fought the thelter of th’ Idalian wood ;
Hid with her fons, afraid of ev’ry eye,

And penfive view’d her abdicated fky.

At length kind fortune to her wifhes came,
And all unhop’d 2 God reliev’d the dame :

For Phyllira a mountain nymph, and fair
Surpaffing all that breath’d in Pelion’s air,

Was feen by Saturn as fhe wander’d light

In queft of herbs that love the hilly height

67

475

480
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400

12 Struck
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AR, quoties precibus Nympham Deus afpernantem
Tentavit fupplex, ingrataque munera verbis

Addidit! ah, quoties nimbofis montibus errans,
Matutinus iter tulit, & monftravit in agtis

Prafentes morbis herbas, ufumque medendi ! 405
Illa averfa Deum femper fugicbat amantem. -

Quid faceret 2 Venerem fupplex adit ipfe, rogatque
Auxilium, & meriti promittit prmia tanti.

Diva monet, durz fruftra precordia Nymphe
Tentari, nulli peftus penctrabile amori, e
Nec precibus, nec muneribus mutarier ullis ;
Fallendamque dolis tantim, furtifque domandam.

Ergo
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Struck with her form and youth, the gazing God

With {oft infinuated paffion glow’d :

How oft alas! before the fcornful maid, 495

Were fuppliant plaints exprefs’d and prefents laid ?

How often did he tread the morning dew,

And damp with mifty clouds her fteps purfue?

With what officious fondnefs fhew each flow’r,

And point out ev’ry plant of healing pow’r 2 500

But fruitlefs ev’ry friendly office prov'd,

The fair fiill flighted, and the God fill fov'd.

"Thus deep diftrefs’d he fought the Cyprian dame,

And there with pray’rs and gifts difclos’d his flame :

When thus love’s pitying pow’r—¢ No foothing art, sog

¢ No gifts will ever gain the virgin’s heart ;

¢ Nor fighs inceffant breath’d, nor tears can move

¢ A bofom fteel’d againft the fhafts of on;e,

¢ But cunning may prevail, and deep difguife,

¢ Try thefe, and take the fair one by furprize. 510
She
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Ergo fe in faciem fubitd transformet equinam

Imperat, & pafcat qua gramina fueverat illa
Quazrere, ut ignaram furto aggrediatur opertus. 415
Nec mora preceptis : hinnitu Pelion altum

Claufus equo, Deus implevit, votoque potitus

Vi tenuit fruftra pugnantem, & multa recufantem,
Exin promeritz Veneri, pro muncre magno,

Semina claufa dedit niveo tenuiffima linteo, 420
Et, meriti memor, his, inquit, pulcherrima texes
Diva tibi infignes tunicas, nihil indiga lanz,

Aut lini, quz dona negat tibi iniqua Minerva.

Hinc precepta dedit, divinam & prodidit artem,

Quam
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She then advis’d him fear her haunts to feed,

Chang’d to the femblance of a fprightly fteed ;

"There watch, and fudden feize the ftubborn maid,

Guardlefs to love’s fi€titious form betray’d.

71

Streight, to a courfer chang’d, the lover bounds, 515

And filling Pelion’s height with borrow’d founds

Scizes the nymph, perfitting in difdain,
Déceiv’d to love, and ftruggling now in vain,
Blefs'd in his wifhes thus, the God repairs
To Venus, grateful for her friendly cares,
And wrapt in lawn prefents the fhelly grain
Whofe polifh’d orbs the filky race contain,
And hence he cries, indulgent pow’r divine,
O’er thy fair limbs fhall richer raiment fhine
"Than all which labour’d flax or wool produce,
Confin’d by partial Pallas in their ufe.

He then inform’d the dame in all the art

Which meditated Jong had footh’d his heart,

520

525

What
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Quam primus, nati fugeret cum protinus iras, 425
Deprendit folis meditando in montibus olim.

Infuper admonuit, venturi prefcius @vi,

Quondam aliquos, fed enim multo poft, affore vates,

Qui totum canerent praclara inventa per orbem,

Gratum opus Aufoniis, dum volvent fila, puellis. 430

e
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What time he loft the fkies, compell’d to rove

In lonely mountains, hid from angry Jove ; 530
And laft pronounc’d, with pow’r prophetic fill’d,
That future times, but far remov’d, would yield
Some children of the mufe, whofe tuneful tongue
Should teach the filken arts, and whence they {prung,
A tale attentive heard by li¥ning maids, 535

While whirling fpindles twift their filver threads.
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RURSUS ades, Nympha, incceptum jam perfice
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O decus Italidum, fortunatiffima matrum,
Que, vaftas fefle Italiz miferata ruinas,

Haud dubias pulchra {pes nobis prole tulifti.
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SILKWORM.

A POEM OF
MARCUS HIERONYMUS

V I D A

To Her Rovar Hicuness the Princefs of
WALES.

BOOK tur SECOND.

NCE more the mufe thy guardian aid thall afk,
»
O Thy prefence to compleat her promis’d tafk,

O Nymph the pattern of the Britith fair,
By whom each mother forms her anxious prayer;
Whofe growing offspring, charg’d with Albion’s fate,

Enfure dominion to an endlefs date; 6

Soon
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Tu jam lzta tuos natos praftantibus aufis 5
Ceelicolas ipfos fupra fe ferre videbis.
Afpice jam quantas oftentet corpore vires
FREDERICUS puer, ut vultu decora alta parentum
Spondeat, ut veniant {cintille ardentis ab ore,
Flagrantefque micent oculi, utque horrentia femper 10
,
Bella fonet, puerique agitet fe pe€tore Mavors.
Jamque aded nunc arma placent, jam fervidus acri
Gaudet equo, indomitufque animi, cupidufq; pericli.
Hunc jam regna Afiz metuunt, orienfque fubactus,
Gangefq; Tigrifq; tremunt, atque Indus Hydafpes. 15
Szpe hunc, Euphratz propter vaga flumina, Eoz
Bellantem afpicient, multa inter millia, matres ;
Horrefcentque animis hoftem, pariterque timebunt

Egregio juveni, czcoque urentur amore,
Praftanti
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Soon fhalt thou fee thy race of heroes rife,

And claim by deeds a kindred to the {kies ;

Lo thy young George to ev’ry fofter grace

Knits manly ftrength, and fhares each parent’s face, 10
What glowing mein! what flathes light his eyes!
Mars fills his breaft, and fancy’d wars arife,
Imi)atient for the fight his thoughts take arms,

Mount the ficrce fteed and {pring amidft alarms;

Gaul views th’ afpiring youthvwith boding\ hate, 15
And fear anticipates Hifpania’s fate ;

"The Danube fees him ftretch th’ embadttled line,

And fhakes, and fends its terrors to the Rhine ;

Oft while he fpreads the war along the Po,

Or where Sequana’s wand’ring waters flow, 20
On him the trembiing maid fhall fix her fight,

And fend kind withes-thro’ the rage of fight,
Confliting paffions fhall her breaft infpire,

And hoftile hatred mix with foft defire :

But
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Preftanti capte forma, & juvenilibus annis. 20
Gaudia mox trepide referet tibi quanta revertens,
Ultus avos Graitim, Solymorumque eruta templa !
Thunc illum, Minct in ripis fa¢ta ampla canentes,
Carminibus tollent fublimem ad fidera vates,

Lanificas nos interea revocamur ad artes : 25

Frondofz invitant rurfus fub tegmine mori

Seriades, grataque legunt ¢ fronde coronam ;
Quando nondum aufim laurum fperare fuperbam,
Aut caput intonfis hederarum innectere ramis.

Ergo age, farmentis dum fe fuper aurea bombyx 3

Exercet, nitidumque edit de pectore filum,

Nempe
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But O! what joy fhall gild thy pious grief?
When fafe reftor’d you clafp the darling chicf,
And picturd trophies rais’d on Albion’s walls
Difplay his triumphs o’er the fainting Gauls,
“While purple fireams along the canvafs flow,
And art prolongs the flaughter of the foe :
"Then fhall each Mufe high-tune the fwelling lyre
To notes expreflive of his martial fire,

"T'he floating founds fhall roll along the Thames,
And mix the hero with immortal names.

Mean time employ’d in humbler flights we rove,
And trace the filken arts in Thisbe’s grove ;
Beneath its fhade the Serian Nymphs invite,
There weaving for their bard a chaplet light,
Since yet he dares not hope the laurell'd bough,
Nor bend the curling ivy to his brow.

X

Now therefore (while the bufy nations twine,

And ftretch from fpray to {pray the glitt’ring line,

81
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L Needlefs
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Nempe tuz interea prorfus nihil indiga curz efty

Dum novies rofeus {e laverit zquore Titan,

Difce laboranti pecori non pigra mederi,

Triﬂ'ibus‘& morbis occurrere : vos quoque noftri, 35
Parve anime, exercent per tot difcrimina cafus,
Veftraque pallentes infeftant corpora morbi.

Corrupta five illa lues cceli influit aur,

Seu vitio infetz frondis, gens labitur @gra,

Et ccetus fubitd ferpunt contagia in omnes. o
Invadit mors, intereunt data corpora leto,

Et thalamis paflim tetro manantia tabo

Fufa jacent : perit omne pecus, fpes irrita fili.

Dii teneros, Dii, vos feetus arcete periclis ;

Cum nondum morbis prefentes omnibus herbas 45
Monflrérit natura, hominumve induftria folers

Nondum
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Needlefs of aid till rofy Pheebus rife

Nine times refrefh’d in Thetis’ filver fkics,)

Come lcarn what healing helps fhould be prepar’d 45
When dire difeafes threat the fick’ning herd :

Like us attack’d, their tender bodics know

Mortal mifchance, and feel their lot of woe ;

Pale ficknefs thakes alike their little frames ;

Whether the tainted air’s corrupting fteams g0
Or noxious food the latent pgifon hold,

Whate’er the caufe, infe€tion thins the fold ;

Fate tiiumphs, bodies ftain’d with putrid gore
Deform the fhelves and fun’rals firow the floor 3

No flatt’ring profpect heaps the golden thread,

55
But ev’ry hope lies mingled with the dead.
The Gods avert, defend the tender flock,
E’er helplefs nature fink beneath the fhock,
Since human wifdom yet uncertain firays )
Amidft the mazy turns of wild difcafe, £o

L2 And
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Nondum morborum caufas deprenderit omnes,
Multa tamen, longo qu nos invenimus ufu,
Quzque alii docuere, tibi nunc dicere pergam.
Nil aded tineis fucrit prefentius =gris, 59
Quim fubitd ¢ medio jucundo lumine caflas
Tollere, ne totam perfufa cadavera tabo
Latids inceftent miferandg funere gentem.
Nec minus inde tibi triftis contagia cceli

Sit ftudium vitare : juvat, cim lucidus zther,

§5
Cum noétis gelidum fol rorem fuftulit, & cim
Inter {e Alpinus Boreas atque humidus Aufter
Pacem agitant, vitro detrafto aperire feneftras,
Quove almam lucem afpiciant, quove thera purum,
Aurarumque leves animas, & frigora’captent, > 6o

Nempe
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And nature flill conceals her precious wealth

Of fov’reign plants that aid the {prings of health ;

But yet fome ufeful Hints the Mufe imparts

From time 2nd pratice drawn, the fource of arts.
Firft, nought fo much availsthe fickly crew b5 |

As early to remove from out their view

Each carcafs ravifl’d from the Gweets of light,

Tainted in {mell, and loathfome to the fight ;

Left hence the fubtle air convey’d along

S}Sréad its fwift pﬁifon thro’ the founder throng : 0

Nor lefs obferve to keep their manfion dry. -~

When lazy vapours load the gloomy fky;

But when the fun has drank thé midnight dew,

And his pure fplendor gilds th’ zthereal blue,

While yet pacific in their caverns deep

Sharp Boreas, and his humid rival fleep,

Unfold your windows to th’ enliv’ning day,

And catch the galé, and meet the genial ray ; A

Soft
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Nempe intrd veniens Zephyris variantibus aer

Acera difpellit pigrum novus, & grave olentes
Luftrat, agens {efe, thalamos, variatque faluber ;
Qui, nifi mutetur crebrd, corrumpitur, hauftufque
Inducit varios reptantum in corpora morbos. 65
Ceu puteis pigros latices nifi fpits urnd

Hauferis, ut fubito inde locum novus occupet humor,
Continud fapor immotz vitiatur aquii,

Oraque potantum triftis perturbat amaror.

Tum v;er?) ad folem, blandique ad luminis auras 7
Exultare pecus videas, & corpora luci

Pandere : non tamen immiflo fub fole jacere

Securum fuit, afpiciant fed lumina longe.
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Soft Zephyr then in gentle eddy ftreams,

And frees the ftagnant air of noxious fteams, 8o
With frefh fupplies improves its weaken’d {pring,

And lifts the languid mafs on lighter wing ;

Elfe breath’d impure it fills with jarring ftrife

"Th’ unbalanc’d powr’s, and taints the fount of life
Like wells, which long have lack’d the draughting i;rn,
Whofe {prings obftru¢ted to their fource return, 86
The lazy lake, by reft perpetual fix’d,

Corrupts in floth, with frefhning ftreams unmix’d,
Nor dares the weary fwain his thirft allay,

But tafting throws the naufeous draught away.

9%
" But touch’d with frefher air and genial heat

"The {fwarms exult, with aétive life elate ;

Stretch to the folar light their lengthy frames,

And bafk extatic in thé foothing beams :

Yet fuffer not th’ imprudent flock to flay 9

Too long éxpos’d beneath the torrid ray ;

Shade
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Si verd fuerit gelidis Aquilonibus aer
Frigidus, aut nimbos fpirantibus humidus Auftris ; 75
Protinus in thalamos inferri profuit ignes :
Ne tamen infeffet Jacrymofus lumina fumus,
Ipfos occuluere cavis fornacibus ignes,
Unde aditus fumo fit nufquam in tecta, fed extrd
Refpirans Vulcanus in aera fumet apertum. 8o

At calor interea placidus diffunditur intus
Paulatim, & tepidi calida ¢ fornace vapores.

Sunt etiam, que, cum nigrefcit feetibus arbos?
Incipiunt cim mora rubefcere, pabula leéta
Retibus imponunt raris, in perque foratis 5
Pellibus, in gyrumque agitant, jaCantque per auras. ~
Namque cadunt, veluti, per lata foramina, grando, -
Nigrantes bacce, vel quicquid inutile menfis ;
£t tantim folia ipfa manent, qudd folvere mollem
Alvum mora ferunt, triftefque inducere morbos. g0

>

Prazterea
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Shade its keen blaze and force them to retire
At diftance tafting of the temper’d fire.
But if the rigid north fhould blow fevere,

89

Or clouds breathe humid from the fouthern fphere, 1oc

Check the rude blaft with artificial heats,

And chace the moifture from their chilly feats ;

For this the cover’d flove affords its fire,

The tepid vapours thro’ its arch tranfpire,

A milder climate fpreads o’er all the room,

And outward flies the tear-compelling fume.
Some caﬁtious, when the foodful foreft thoots

Its lengthy branches weigh’d with rip’ning fruits,

In mefhy nets receive the leafy ftore

Or fieves thin wove, till thaken o’er and‘ o'er

The purple berries all have fep’rate pafs’d,

Like hail thick driving in the wintry blaft ;

For T hisbe’s juicy fruits are faid to drain

Their tender bowels with difeafeful pain.
M

105

110

Take
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Praterea liquido refpergi corpora olivo
Mors erit extemplo ah! miferis, lucemque relinquent.
Ergo, ubino@e gregem famulz & ftabula alta revifent,
Edico procul ardentem deponere teftam
In ten;:bris, ubi pingue oleum depafcitur ignis ; 95
Ne fuper incautis gutta ftillantis olivi
Decidat, ac totos deformet pefte penates,
Ufque aded in Venerem longas exercuit iras
Infenfam inventrix {femper frondentis oliva.

Exin cum liquor officiat bombycibus omnis, 100
Pracipue fale qui fuerit vitiatus amaro

Cum femel attigerit, miferis erit acre venenum.
Protinus elucet languentibus aurea pellis,

Deinde tument, tarpifque animis ignavia venit

Defidibus,
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"T'ake heed befide left drops of trickling oil 13
Befmear the lab’rers with its clammy foil ;
Death in the fatal fluid wraps his prey
Confin’d for ever from the beam of day;
Then let the maid who tends the flock by night,
While the fat liquid feeds the trembling light, 120
With fteady grafp fecure the recking vafe
Remov’d at diftance from the thrifty race,
Left from her hand the vifcid nuifance pour,
And ftain eheir manfion with its pois'nous fhow’r ;

For Pallas fill, frém out her olive grove,

125
Wreaks endlefs hatred on the queen of love ;

Befide, all moifture hurts the filky kind,

But chiefly that with acid falt combin’d ;

Its flighteft touch infets the wretched brood,
Corrodes the flefh, and taints the circling blood ; 130

A glofly polifh fmooths the morbid fkin,
Liftlefs fubfides the fluggifh foul within,

M2 They
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Defidibus, tandem rumpuntur, & omnia tetro 105
Inficiunt tabo : fanies fluit undique membris,

Nec quicquam falfo Venerem zquore profuit ortam.
Quzdam ideo fylvas fervant noctefque diefque :
Quandoquidem inventz, falfo que pabula rore

Invidi4 infecere, (fcelus prohibete nefandum 1o

Diique Dezque omnes,) czcum & liquere venenum
L 4

In {ylvis, quod mox foliis bibit infcia bombyx.

Acrce etiam ftrepitus, cantu cava cornua rauco,
Fiftulaque horribili procul abfit ahenea bombo,
Tympanaque, & voces ludentis comprime pubis, 115

Invalidas fepe exanimat leve murmur alumnas.

- Sed
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'They {well, they burft, foul venom reeks around
From all their limbs, and filth pollutes the ground ;
Nor helps it to allay the fharp difeafe 135
"That Venus {prung from out the briny feas.
"Then let the careful guardian fence his wood,
And watch by day, by night, the verdant food ;
Since fome there are, with envious fury fraught,
(Banifh ye Gods from breafts humane the thought) 40
Who, fecret mixing draughts faline, imbrue
Whole groves polluted with the pois’nous dew,
The little lab’rer, thoughtlefs of his fate,
Sips the dire juice with latent death replete.

Avoid all flunning founds, the horn’s hoarfe throat,

And trumpet thrilling with terrific note ;

146
‘The tinkling tongue of bells, and clam’rous noife
Inceffant rais’d by throngs of fportive boys,

For lifelefs oft appears the feeblé flock,

Stunn’d by the fretted air’s convulfing fhock. 150

Nor



94 BOMBYCUM. Lib.IL

Sed neque tum pueri vaftantes irrequietd
Cunéta manu hic illic, firagemque impuné ferentes,
Jamg; has jamque illas digitis dum tangere gaudent,
Introducantur ; quos longé arcebis, & ultro 120
Abfiftent, etas fi improvida ludificetur.
Verbis falle illos : tineas finge acre venenum
Infpirare animi, vel fpicula linquere caudis,
Atque angues, colubrofque voca, dirofve chelydros.
Obfervabis item, ne qui guftaverit allii, 12¢
Aut cepe, aut acris porri illztabile virus,
Introeat, ne res pereat tibi funditus omnis.
Bombycem exanimem vidi fpe ipfe jacere
Afflatam famule graviter {pirantis odore.
Continud vis illa fubit, narefque laceffit, 138
Intimaque infeftum venit ad przcordia virus.
Non igitur cunétis aditus permiferis, illas

Spectatum
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Nor fhould their feats admit the reftlefs bands
Of childifh years, whofe bufy-curious hands
Confufive thro’ the filken labours roam,
And thoughtlefs fpread {wift mifchief thro’ the dome ;
Let frightful words their forward boldnefs fhake, 155
Feign ev’ry worm an adder and a fhake,
And cheat their ruder age with dreadful names
Of ferpents arm’d with ftings, and breathing flames.
Nor let his breath approach who fteams with ufe
Of leek or garlick’s tear-procuring juice ; 160
Oft have I feen the little infeét die
Struck by the vapour of a tainted figh,
So fwift in air the fubtile poifons dart,
And fudden reach the fountains of the heart :
Mark thetefore ev’ry face, each breath explore,
And €’er your cautious hands unfold the door
Obferve their mein, their voice, and ftrictly. fpy

Each temper thro’ the foul-revealing eye ;

Nor
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Spe&atum quicunque adeunt ; quis fpiritus ollis,

Quis vultus, vocifque fonus, quis euntibus ultro

Sit greflus, qui oculive, notes : difcrimine nullo 135
Limine anus omnes, monftra infelicia, longe

Pelle ; nocent cantu triftes, oculifve malignis.

Intrd autem tantlm juvenes, pulchreque puellz
Ducendz, queis forma #tafque ignara nocendi eft.

Hic impuné choros agitent, alternaque leti 140
Idaliz Veneri, ac Saturno carmina dicant.
Quandoquidem memini Tufci alta in rupe Viterbi

Ipfe fenem vidiffe ferum, cui dira rigebant

Ora, gravefque oculi fuffecti fanguine circim,
Fronfque obfccena fitu, hirtique in vertice cani. 145
Ille truci (fcelus) obtutu gex;us omne necabat
Reptantum, tenues animas, parvafque volantes.

Quinetiam
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Nor paufe, but make the wither’d hag retreat

Swift from the threfhold of your filken feat,

Her voice ill-omen’d fhakes with thrilling knells,

And from her eyes diftil malignant fpells ;

But let the firipling and the fpotlefs maid,
Sweet forms with beauteous innocence array’d,
In meafur’d dance around the manfion move
With fongs to Saturn and the queeri of love :
For I remember, where Viterbo ftands
O’er-hanging from its racks the Tafcan lands,
An aged wretch, his features ftiff with years,
-And each red eyeball raw with rheumy tears ;
A fealy fcurf his furrow’d front o’erfpread,
And hoary ftubble briftled from his head ;

He, direful to relate, with venom’d fight
Sent ev’ry tender life to thades of night,

Each infe¢t fell before his blafting face,

And birds drop’d flutt’ring from their airy race ;

N
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Quinetiam fiquando hortos ingreflus, ubi annus

Exuit expleto turpem novus orbe fenectam,

Floribus & paflim per agros incanuit arbor, 150
1lle hortis ftragem dedit, arboribufque ruinam,
Spemque anni agricole meeft flevere caducam.

Nam quocunque aciem horribilem intendiffet, ibi omnes,
Cecrnere erat {ubitd afflatos languefcere flores ;
Mox album late nimbuxln volitare per auras : 155
Nec tantim noceat raptor ferus Orithyiz,

Siquando iratus mal¢ tutis incubet hortis.

Noftram igitur fi fort¢ domum pratermeet olim

Peftis & ira Delim talis, cum plurima reptans

Complevit
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Or if his foot approach’d Pomona’s bow’rs
While vernal gales unwrap’d the fruitful flow’rs,
When now the foft’ring fun advancing near
With genial touch reviv’d the wither’d year,
Wide o’er the groves his blaft malignant {pread,
And ftruck the beauties from each leafy head,
The hopelefs peafant mix’d his mournful tcar
O’er the fad ruins of the perifh’d year ;

For whatfo¢’er his look malignant ey’d

Swift fhrunk the bloom and ev’ry beauty dy’d,
In clouds the wafted blofloms flew around,

And fpread their fnowy honours o’er the ground ;
Not the fierce God who forc’d th’ Athenian fair
Brings fuch deftru€tion in the driving air

When wrathful he exerts his boi’rous force,
And O’er unthelter’d gardens wings his courfe :
If fuch a peft portentous from the Gods

Should pafs ill-omen’d near my flocks abodes,

99

190

195

200

N 2 When
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Complevit fedes omnes atque atria circlim ; 160
Non illum affari libeat, longumque morari.
Sed properate fores, famulz, properate, feneftras
Claudite, peftiferamque avertite limine cladem.

Jam promiffa dies terris lucem intulit almam :
Jam, licet, ingredere, artificam mirare laborem 165
Egregium, mirare artes, ut pendula ramis
Omnibus heferunt varii glomeramina fili.
Qualiter autumni primo cum frigore in hortis
Arboribus pendent haud uno poma colore.
Sic herent nitidi vario difcrimine ramis 170

Folliculi : funt que viridem traxere colorem

E foliis, quz depafta eft Saturnia bombyx,

Fila,
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When now the filky nations all complete

Croud the wide hall and fwarm on ev’ry feat,
No friendly converfe fhould his fteps delay,

No courteous office fhould invite his ftay,

But, clofe my windows, maidens, bolt my door,
And faft and far repel the plague impure.

But now at laft appears the promis’d day,
And wide o’er nature {preads its chearing ray,
Advance and let your eyes all-wond’ring trace
Fach art, each labour of thé filky race,

How firmly fix'd amid the boughs on high

The pendant balis appear in diff’rent dye ;

As orchards ripen’d €’er autumnal cold

Difplay their various fhades of verdant gold,

So ev’ry downy twig delights the view

Thick hung with filken fpheres of diff’rent hue ;
Some with a fecble tinge of green imbu’d

Declare their kindred to the leafy food,

101

205

21§

22>

Some
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Fila, auri quzdam ele¢trique fimillima puri.
Omnibus eft reliquis color albi velleris inftar.

Ergo ubi, per ramos jam perfeciffe laborem 175
Claufas, quamque fuum, vigili exploraveris aure ;
Atg; ubi nec ftrepitus, nec vim datur amplius ullam
Audiri, fed jam motus requieverit omnis ;

Pelle moram, exonera ramos, impone caniftris,

Carpe utraque manu, & famulas properare jubeto. 180
Primus deinde labos extrema, & inutile quicquid
Lanicii detraxe, & luxuriantia circim

Vellera, que ftuppz veluti nodofa puellz

Ruris penfa trahunt torquentes pollice fila,

Unde fibi intexant feftis geftanda diebus 185
"Tegmina, cum lztas agitant per prata choreas.

Hinc triplex dele@us erit : meliora Deorum

Imponunt
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Some to the blaze of burnifl’d gold afpire,

And others glow with amber’s fainter fire,

The reft, of milder beauty, footh the fight 225
With fleecy fmoothnefs and its foften’d white,

And now intent with lif'ning ear explore,

And if th’ imprifon’d lab’rer toils no more,

Nor effort from within nor ruftling found

Is heard, but fteady filence reigns around, 230
Quick place your bafkets, urge your maiden croud,
Pull faft and fee the filken vintage ftow’d :

Now the firft tafk prefents to raife and cull

"The coarfe luxuriance of the downy wool,

Which teaz’d like k'notty flax the rural maid 235
Fits to the ftaff, and forms the gaudy thread,

To flow’r the garb on high occafions feen

When feftal dance invites her t§ the green.

Next make a triple choice ; the fineft balls

Hang facred on the templc’s hallow’d walls ; 240

Diftinguith
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Imponunt aris ; aliqua in fpem gentis, & anni
Venturi ad fobolem fervant de more creandam ;
Cztera dein varios devolvunt veftis in ufus. 190
Quze verd in generis fpem vis fervare caduci,
Deligito ex omni numero : neglea quotannis
Degenerat proles magis ac magis, atque propago
Deterior tibi femper erit labentibus annis.
Sed non ob fobolem multos fervare necefle eft 195
Folliculos, capitum multorum fgmina partu
Una dabit mater, centum quzque ova relinquet.

Quos igitur feetur habiles provideris, omnes-

Conneétes dulto per acis veftigia filo.

Sed
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Diftinguifh fome to raife your annua! ftock
And fill the manfions with a younger flock ;
"The reft unfold their orbs for human ufe,
And rich attirc of various form produce.

But thofe from whom the perifhable brood 245
Shall raife your hopes in younger {warms renew’d,
Sele€t with judgment, elfe the tribes appear
With leflen’d vigour each fucceflive year,

Their dwindling fize thro’ ev’ry birth you trace

At laft diminifh’d to a ufelefs race. 250
Yet choofe not many to preferve the kind,

A few fhall leave a num’rous race behind ;

Each fruitful mother €’er the quits the earth
Conceives and brings an hundred eggs to birth,

Whom therefore your judicious thoughts approve 255
For offspring vig'rous and the fruits of love,

Place by themfelves, and let a flender thread

Conneét them by the guiding needle led,

) But
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Sed parcens leviter terebrato, extremaque tantim  zco
Tangito acu tenui, ne inclufa cadavera ferro

Ah'! violes, & res evertas funditus omnes.

Poft hinc confertos ita frigida fub loca conde,

Aut Bacchi in cella fub terram, aut ficubi montis
Exefi {pecus ardenti impenetrabile Pheebo, 20§
Ne calor abfumat defunéta cadavera vit4 :

Fata dabunt quibus ad jucundum furgere lumen
Rurfus, & in parvas volucrum fe vertere formas,

Clm primim ccelo ftellas aurora fugirit,

Et decies rofeos fol laverit zquore currus. 210
Nam quondam (ut perhibent) ctim primos aurea feetus

Nutriret Venus umbrofis in vallibus Ide,

Nuda cohors tenerlim circum ludebat Amorum,

Et
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But {light and foftly pierce the filken fkin,
And ah! beware the tender life within, 260
A ruder wound deftroys the parent ftock,
And ev’ry profpeét of a future flock :
Thus link'd fecurely, ftow the treafur’d balls
In vaulted cellars cool with circling walls,
Or in the fhady flope of mountain high 265
Where caves deep {coop’d the torrid beam defy,
Left with’ring heat fhould drain their lives away
Which once again fhall tafte the beam of day,
New form’d to range the tracts of airy fpace
On pinions mingling with the feather’d race, 270
When the tenth dawn fhall fright the ftarry train,
And Pheebus rife new bath’d from out the main.

For once ’tis faid that when the queen of love
Rear’d her firft brood in Ida’s facred grove,
While abfent from the tender flock fhe ftray’d 275
"The naked cupids thro’ their manfions play’d,

02 With
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Et nunc hie manibus temere dare pabula blandis,
Nunc illic traétare levi reptantia tactu 215
Corpora, Acidaliofque toris difundere flores,

Dum vero incauti nunc huc, nunc protinus illug
(Forte parens aberat) ftudiis puerilibus errant,
Impliciti inter fefe altis in cratibus urgent :

Fit ftrepitus, pontes vaftam traxere ruinam, 220
Lanifici ftabula alta gregis : jacet undique bombyx
Fl;fa folo,. exanimbm ingentes (miferabile) acervi.
Quam cladem accepit rediens ubi mater, & omnem
Czde madere locum vidit procul, & genus omne
Funditus extin€tum, totamque ab origine gentem, 225
Et famulas nufquam fibi, nufquam occurrere natos,
Qui fefe abdiderant fylvis, tacitique latcbant ;

Tpfelix ftetit ingenti perculfa dolore,

Tum
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With bufy fingers teiz'd the reptil brood,

And turn’d and forc’d them to their leafy food ;

Thus thoughtlefs while they rang’d the filken bow’rs,
And fportive fcatter’d Acidalian flow’rs 280
Wreftling in playful bands, their infant weights

Shook the flight bafis of the wicker feats,

Down all at once with crackling ruin falls

The fhatter’d ftruture of their airy halls,

Crufh’d on the floor the filky nations lie, 285
And heaps of mangled bodies fhack the eye ;

Swift from the mifchief flew the frighted loves,

And filent hid amid the thickeft groves ;

When as the dame returning view’d around

The flanghter’d tribes lie recking o’er the ground, z2g0
Her maidens all, and all her children fled,

Nor {park of life among the num’rous dead,

Breathlefs fhe ftood, o’erpower’d with ruthing grief,
And fpeech fupprefs’d deny’d her foul relief;

Then
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Tum furiis acta huc illuc clamore fupremum

Idalium implevit, natos famulafque requirens. 230
Nulla quies animo, noctefque diefque vagatur,
Incaflumque gemens folos interrogat agros.

Infernas etiam fedes, atque atria Ditis

Fgra adiit, quo meefte animz poft fata feruntur
Squamigeriim, pecadum atq; hominum, vitzq; volantum :
Si forté ipfe fibi patruus rex maximus Orci 236
Annueret paucas animas in tarda reverti

Corpora, ut inde novam fobolem revocaret in auras.

Jamque
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"Then frantic rufhing thro’ th’ Idalian hills

Her plaintive voice each rocky cavern fills,

And cites her fons her maids with piteous cry,

But mountains only to her call reply.

Thus day and night amidft the defert wilds
In vain Jamenting to the lonely fields,
Mournful at laft the fought the dreary feats
Where gloomy Pluto rules his dark retreats,
Where fhades from ev’ry element repair,

The tenant of the flood, and fowls of air,
And beafts that range in lawns and forefts tall
Savage or tame, and man the lord of all ;
O’cr the blake coaft with filent pace fhe treads
To try the fov’reign tyrant of the fhades

If haply, foften’d by her piteous pray'r,

The little lives releas’d to fields of air

Again might feel the chearing beam of day,

And animate once more their torpid clay.

III
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Jamque ibant umbrz tenues Styga circunfufe
Obfcuram, nigrofque lacus, & rauca fluenta. 240
"Tum dominz adventu lzt2 circum ora volantes
Nondum oblitz alis plaufere, & figna dederunt
Lztitiz, nondum trans livida flumina vettz.

Agnovit Venus, & fecum eft lztata repertis.

Quam Saturnius horrentis regnator Averni, 245
Ut procul afpexit, multo eft dignatus honore,
Permifitque animas in corpora tarda reverti

Rurfus, ut extin€tam fobolem revocaret in auras,
Seminaque his generis penitus repararet adempti.

Utque fequi poffent dominam fupera alta petentem, 250

Corporibus
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And now in thronging flocks their puny ghots,
Round the dark waters of the joylefs coafts,
Poflefs’d the Stygian fhore, prepar’d to take
Their voyage o’er its hoarfe-refounding lake ;
When as the dame approach’d her haplefs crew
With wings applaufive round their miftrefs flew,
Their former love with grateful minds avow’d,
Not wafted yet o’er Lethe’s lazy flood ;
The {miling Goddefs hail’d the flutt’ring train,
And anxious view’d her little cares again :
Whom when the God that rules Avernus dire,
Great Saturn’s fon, and brother to her fire,
Perceiv'd at diﬂang:e from his awful throne,
Mild on the dame his foften’d afpect fhone,
And gave the ruin’d race, with quick repair,
Torife and repoflefs the fields of air ;
Then bounteous, to affift their lab’ring flight
In the fteep journey to the realms of light,

P
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Corporibus geminas renovatis addidit alas.

Hanc legem pofuit tamen, ut genus omne quotannis

Alitis in faciem fe poft opera atque labores
Verteret, & nigros Orci bis viferet amnes.
Ut quofdam populos in Hyperborea Pallene 255
Efle ferunt, qui, fe ut novies T'ritonide in unda
Merferunt, natis tollantur in aera pennis.

Nonne vides, cum carceribus exire reclufis
Inftant ardentes, quanta nitantur opum vi?
Claufa obftat domus, & fili denfiffimus ordo. 260
Ncc mora, nec requies, veftigant omnia circtim,
Explorantque aditus omnes, fiqua potis extrd
Rumpere, & optatz rurfum fe reddere luci.

Ecce
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He gave new beauties to th‘eir plumy pride,

And fpread a fecond wing on either fide,

But fix’d a law, that each revolving year

When all compleat their filken toils appear,

Their tribes transform’d on airy wings thould rife, 33;

And twice ;;ay homage in his fable fkies ;

"Thus fame reports, in blake Pallene’s climes

That men, renown’d for {pells and magian rhymes,

When nine times bath’d in Triton’s wizard {prings,

Mount on the winds fupply’d with airy wings. 340

Obferve, when firft th’ imprifon’d race revives,

How each exerted pow’r for freedom ftrives ;

On ev’ry fide the circling cell reflrains,

Their efforts, ftrong fecur’d with filken chains,

Reftlefs from fide to fide they turn around 345

Where-¢’er the tough enclofure weakeft found

May yield a paffage to their eager flight,

And blefs the wiﬂiing tribes with new-born light ;
P2 When
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Ecce autem, ut roftro follem terebravit acuto,
Protinus erumpit (vifu mirabile monftrum) 26y
Alitis in parve bombyx colletta figuram ;

Et nova fe rerum facies mirantibus offert.

Nam que longa fuit tinea olim, fit levis alis

Papilio, tinez pallentes concolor artus.

Ergo carceribus cim rupit multa viam vis, 278
Et fefe czcis populi eripuere tenebris

Aligeri, atque iterum lucis venere fub auras ;

erent attoniti rerum novitate, neque audent
Remigio alarum fe aperto credere ccelo :

Diflimilefque fui tacité nova corpora fecum 2%

Mirari, forma nec fefe agnofcere in illa,

Cornua mirantur fronti, mirantur & alas,

Et
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When lo! no fooner is the filken fkin

Picrc'd by their pointed beaks, than from within 350
The flut’ring wonder burfts, in plumes array’d,

And pinions like the feather’d race difplay’d.

And now amaz’d with diff’rent eyes they view

A diff’rent {cene, and ev’ry objet new ;

For that which once with reptiles crawl’d along 355
Now mixes light amidft the mothy throng,

Its wings and body fiill befprinkled o’er

‘With the pale colours which it held before :

Now therefore when with ofi-repeated force

T'he ftruggling tribes have bor’d a pervious courfe, 360
Freed from their prifons and furrounding night

To drink pure air, and feel reviving light,

Aftonifh'd they furvey their new-got frame,

Strange to themfelves, and wond'ring whence they came ;
The wings broad-fpreading down their fides furprize,
And lengthy beak, and horn’s extended fize ; 366

Unusd
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Et vires nil {upra audent tentare priores
Diffifi, memorefque fui : fed tum neque guftant
Pabula, nec vitz quzrunt alimenta prioris : 280
Tantus adhuc memores timor atri detinet Orci.
Nunc etiam ante oculos Styx livida, nigraque regna,
Tartareique canis tria guttura, monftraque Ditis
Impacata, brevis ne vitz gaudia querant.

Idcirco, aligerz neque frondem fuffice genti 285
Incafsim, neque potandos admoveris amnes.
Carpe manu refides, & funibus infidentes,
In tabulamque refer firatam velamine molli.

Quippe ubi fubtracto fe rurfum ad fata vocari

Senferunt victu, turbantur : tum fimul omnes, 200

Excidium
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Unusd to boundlefs fpace they fear to try

"Fheir fans unprais’d in the pathlefs fky,

Nor aught attempt beyond their former fphere,

Deterr’d, and confcious flill of what they were.

Nor fearch they now for life-fuftaining food,

Nor crop the leaf that rear’d the reptile brood,

Death lately tafted fwims before their ﬁéht,

With Styx dark-rolling round the realms of night ;

And Cerberus ftill warns with yell fevere,

That fleeting life no more deferves their care.
Let therefore all fupplies of foliage ceafe,

Nor tempt with drink the plume-apparel’d race,

But, on the filken cordage as they ftand

Inaétive, {ce them rais’d with gentle hand,

And from their burft enclofures hung aloft

Bear them to tables fpread with carpet foft ;

Here when they feel their near approaching end,

And ebbing life no more with food fuftain’d,

379

375

3%

Strong
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Excidium veluti ceelo terrifque propinquum
Immineat, cum fupremo mortalia cunéta

Una dies dabit exitio, multofque per annos

Suftentata ruet perituri machina mundi,

Attoniti dubiis properant fuccurrere rebus. 205
Concubitu indalgent omnes, ut femina gentis
Munere defunéti vitz poft fata relinquant,

Et fervare genus valeant, ftirpemque tueri.

Nec verd, velut in fylvis genus omne ferarum,
Alituumque, vagos paffim furantur amores ; 300
Sed connubia certa, fed electi hymenzi :

Ille fuam tenet, illa foum, dulcique fruuntur

Amplexu caudis ambo per mutua nexis :

Inftant, et validis junti compagibus hzrent.

Nec Veneris brevis ufus erit ; videre revin@i 305

Quartam fzpe diem : nec quas legere relinquent,

Dones
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Strong panics fudden feize the trembling bands 485
As if dire deftiny’s revulfing hands

Shook nature’s fabric, when the laft of days

Shall dreadful lowr o’er heav’n, and earth, and feas,
And fate fhall mix in one great ruin hurl’'d

The works of man, and ftrong-compaéted world. 390
Thus to defeat the {wift-diffolving hour

The frighted tribes beftir each altive pow’r,

And give to Hymen’s rites the fcanty fpace

Of fleeting life, regardful of their race,

Fond to elude the fates, and leave behind

395
Some forrow-foothing pledges of their kind.
Yet not promifcuous like the favage race
They join, in fhort fortuitous embrace ;
A lafting knot the mutual bond unites,
Four circling days, and four fucceffive nights ; 400

Conftant their love, diffolv’d alone by death,
For if the male thould firft refign his breath,

Q Still
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Donec uterque cadat : neque enim fi viribus hauftus

Mas prior occiderit, longlim tamen ipfa fuperfles

Feemina erit : fed ubi concepta effuderit ova,

Nulla mora, amplexu nondum divulfa, fequetur. 10

Idem omni interitus generi, fata omnibus 2qua.

Afpicies, miferans, confufa cadavera paffim

Procubuifle toris genialibus : omnia primim

Sedibus exportato, & triftia funera ducito :

Illis namque operum eft cunétorum finis & @vi. 315
At verd que infufa vides mantilibus albis

Semina, ceu milii exigui tenuiffima, coge :

Hizc tibi poft annum fobolis fpes certa creande.

His etenim fefe reparat moribunda quotannis

Seminibus, fobolefque venit nova femper ad auras. 320

Abde domo, his aptam fuper omnia delige fedem,

Qud neque fint aditus torrenti zftate calori,

Nec
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Still clafp’d in his embrace his faithful mate

Pours forth the num’rous birth, and fhares his fate ;

Thus claim’d by death the total natians fall, 405

And one impartial lot alights on all ;

Stretch’d on the nuptial beds (a mournful fight)

"They lye confus’d, and crave the fun’ral rite ;

Convey them forth, and let the parting bier

Receive the tribute of a grateful tear, 410

For now each bufy fcene of life is o’er,

Fate feals their freedom, and they toil no more.
Their orphan eggs, which fmall as millet grain

Befprinkle thick the carpet-cover’d plane,

Coile& with careful hand, for thefe fhall bring 415

A certain iffue to fupply the {pring,

Unnumber’d nations here in embryo live,

Prop the frail race, and bid the name revive :

Wherefore to thefe allot peculiar feats

Impervious to the fummer’s fcorching heats, 420

Q’FZ Or



124 BOMBYCUM. LibIL

Nec Borex bruma in media: contraria vis et
Utraque feminibus fervandis : frigora dira
Vim genitalem omnem perimunt, fruftraque fovebis 325
Semen inane ; calor verd fi admiffus in ova
Paulatim {cfc infinuet, parva eft mora, proles
Ante diem fuperas incaffum rumpet in auras ;
Cum frondes jam confumptz, ciim pabula fylve
Deficiunt, & tonfa comam T hisbeia nudos 330
Oftentat ramos populatis frondibus arbor.

Qudd fi {pes generis defecerit omnis ubique,
Seminaque aruerint Jovis implacabilis ir,
Sicut apes, tencri reparantur czde juvenci.
Hic fuper accedit tantim labor : anté juvencus 335
Bis denofque dies, bis denafque ordine noctes
Graminis arcendus paftu, prohibendl;s ab undis.
Tnterea in ftabulis tantum illi pinguia mort

Sufficiunt
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Or winter’s freezing blaft alike fevere

"T'o life yet fleeping in the fhelly fphere ;

Cold chills their broody warmth, and then in vain

With foft'ring fkill you nurfe the perifh’;i grain,

And fwift-infinuating heat expels 425

"Th’ abortive broods untimely from their fhells,

Short-liv’d they burft to light while ev’ry wood

Denies the fuccour ‘of its leafy food,

And Thisbe’s trees defpoil’d of all their charms

Blake to the fkies extend their wither’d arms. 430
But if the blaft of Jove’s deftroying breath

Should wrap the race unborn in early death,

A flaughter’d fteer their nations fhall reftore,

As Maro’s thepherd rais’d his bees of yore :

Reftrain him firft in ftalls from ev’ry food ‘433

Of grafly growth, and thirft-allaying flood,

Ten doubied days and nights confin’d to brouze

On Thisbe’s leaves, and crop her juicy boughs ;

Then
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Sufficiunt folia, & laétenti cortice ramos.

Vifcera ubi cafi fuerint liquefacta, videbis 340
Bombycem fratis condenfam erumpere coftis,

Atque globos toto tinearum effervere tergo,

Et veluti putres paflim concrefcere fungos.

Quod fupereft ; moneo, generis tibi femina funto
Annua : degenerant fypra annum condita, & inde 345
Omnis abit vigor, atque intys vitalis hebet vis.

Tum verd lztas exercent fila puellas :

Haud brevis hic labor, exhaufti cui nil fatis unquam,
Dum redeat moro attonfz nova vere juventus.
Folliculos primum domitant ferventibus undis ; 350
Filaque devolvunt nigris fumantia ahenis :

Tum currente rota torquent, eademque retorquent,,
Stamineque implicito cura eft diflolvere nodos.

Hinc vocat extremum tandem textura laborem,

Intenduntque
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Then {lain, his tender fleth diffolv’d within
Shall pour the filky nations thro’ his (kin, 440
And burfting crouds, with fervid motion warm,
On his arch’d ribs fhall pile the clufring {warm.
Now laft obferve to let your filken breed
Be rais’d from frefh fupplies of annual feed,
If longer ftor’d their vig’rous pow’rs abate, 445
And languid lofe the birth-aflifting heat.
And now the thining threads your girls employ,
A lengthy labour yet a tafk of joy,
Continu’d till the fun’s reviving fire
Has furnifh’d Thisbe’s groves with frefh attire: 430
"T'he balls in boiling fireams they firft fubdue,
And from the fuming cauldron wind the clue ;
Unnumber’d threads the circling wheel combines,
While num’rous fingers loofe th’ entangled lines ;
Thus twifted o’er and o’er they laft affume 455

Their final beauty from the lab’ring loom :
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Intenduntque nurus difcretas petine telas 355
Multifido, radiifque fonantibus intertexunt,

Jactantes dextra levaque fequentia fila ;

Alternifque fuus pedibus labor additus, atque
Defuper acta gemit tereti rota garrula nervo.

Nec mora ; certantes properant, falluntque laborem 36s

Aut cantu, aut Veneris curz narrantur inanes.

Nec modus eft fimplex texendi, nec genus unum
Telarum : nunc rafa vides, & levia texta;

Nunc pexis, leviterque attonfis mollia villis.
Quinetiam varios tenui fubtegmine pingunt 365
Nexilibus flores hederis, fylvalque virentes,

Pomaque, graminaque, & cervos, caprealq; fugaces.
Adde,
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To this nice art experienc’d dames fucceed,
The warp thick ranging in the crevis’d reed ;
From fide to fide the reftlefs fhuttle flies,
And in its race the binding woof fupplics ; 460
Below th’ alternate feet refponfive move,
And turning pullies prattle fhrill above :
Reftlefs they firive and foothing fongs, the while,
With foft deceit the loit’ring night beguile,
Or fadly-pleafing tales amufe their ears, 465
The fate of lovers, and their fruitle(s cares.
Nor moves the loom with artifice confin’d,
Nor gives its works of one unvary’d kind ;
Now the fmooth woof a glofly furface {preads,
Now fwells in fofter fleece of downy threads ; 479
A various fcene the fhifted warp combines,
Here mix’d with flow’rs the pliant ivy twines,
Boughs bend with fruit, and waying woods appear,
Meads, lawns, and fporting kids, and flying deer.
R Hence



130 BOMBYCUM. LibIL

Adde, velut ncbulas tenues, velamina textu
Rara, quibus matres crines & ‘tempora velant,
In templifque Delim prohibent 2 pulvere vultus. 370
Vidi etiam varium que mutant texta colorem,
Eluduntque oculos, ut difcolor aura refulfit.

Quid fequar ulterius ? nil vis humana reliquit
Inta¢tum : filum tunicis includitur aureis,
Indutzque rigent fulvo fubtegmine veftes : 375
Ut quondam, Phryxi de finibus Feteis
Ve&a, ovis aurato fulgebat pectora villo,
Peétoraque, & pexo pallentia terga metallo.

Et dubitant matres pinguem ferere undique morum ;

Aut inter teneras bombycem ferre papillas 2 1%

Quid
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Hence flows the fubtle veil which o'er the fair 475
Spreads its thin cloud, and wraps her braided hair,
Or fhades her face when dufty winds prevail,
And guards that beauty which it can’t conceal,
Sometimes the wond’rous pow’r of fhade and light
With magic luftre mocks the doubting fight, 480
While fickle colours, as they change their place,
Fade, and revive, and catch a diff’rent grace.

"T'were endlefs to purfue thro’ ev’ry part
How human wit exhaufts the filken art,
How filver plates the downy threads infold, 485
And the foft texture ftiffens into gold,
Such as, of old, appear’d the precious fleece
From tes ravifh’d by the fons of Greece,
Where the pale gold a woolly femblance bore,
Comb’d o’er the {kin in locks of curling ore ; 490
Hatte then, ye fair, nor blufh to plant the feed
Of Thisbe’s tree, and nurfe the {ilken breed.

R 2 What
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Quid mirum, fi jam totum diffafa per orbem
Saturni et Veneris pafcunt pecora aurea gentes,
Mollia nec {oli noverunt ftamina Seres ?
Lanivomum ipfa genus, Saturni munere magno,
Jamdudum fuper Idalium, fuper alta Cythera 385
Tranftulit et Venus, et noftras penetravit ad oras.
Quippe olim (fed fama annis obfcura,) regebat
Felices Seras leeti ditiflimus agri
Serius, antiquo patriz de nomine ditus.
Mox acri infelix Phaethufz incenfus amore 390
Italiam petiit : poftquam illam ad flumina magni
Audiit Eridani correptum fulmine fratrem

Flere diem no¢temque, Jovis fera tela querentem.

Sed
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What wonder then that ev’ry land fhould rear
"The flocks of Saturn and the Cyprian fair?
Nor Serean climes poffefs the {ole renown
Of diftaffs fwelling foft with golden down ;
Long fince, by Saturn taught, the queen of love
Far from Idalium and Cythera’s grove
Has fpread her arts to where Hydafpes runs,
And thence deriv’d they reach Europa’s fons :
For ftill in records trac’d a tale appears,
Tho’ dimly notic’'d thro’ the dufk of years,
"That Serius once, a prince of wide command,
O’er Serean nations bleft with fertile land
Far to Hefperian climes was forc’d to rove,
Unhappy drawn by Phaethufa’s love ;
There he had heard that o’er the founding Po,
By day, by night, with never ending woe,
She mourn’d her brother’s fate with pious love,

And plaintive blam’d the cruel bolt of Jove:

133
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Sed vix Aufonios fines, Oenotriaque arva

Attigerat, novus ecce illi cim perculit aures 195
Rumor, virgineam formam amififle puellam,

Protinus & longos ad ccelum tendere ramos

Pro manibus, duroque includi petora libro,

Ah miferam ! fubitd ftetit acri corda dolore

Saucius, infignemque a petore rupit amitum, 400
PiGtus acu molles tunicas opera aurea Serum.

Tum viridi in ripa, charz fub virginis umbra,
Implevit coelum queftu, dileétaque fruftra

Robora complexus tereti dabat ofcula ligno,

Et tenero ereptos in cortice flebat amores 405
Tnfelix : non fceptra animum, non regna parentum

Alta movere queunt, nec opima copia gazz.

In
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But fcarce his feet th’Aufonian fhore had gain’d,
And fertile plains where old OEnotrus reign’d,

When lo! the voice of fame officious bears

A ftrange and fudden rumcur to his ears,

T'hat robb’d of virgin fhape the haplefs maid 515
A poplar’s trembling form in air difplay’d,

With branches ftretch’d for arms, and clofe embrac’d
In bark ftiff-circling round her flender waift :

With heart-felt pangs the wounded lover bore

The fatal news, and from his bofom tore §20.
The broider’d robes where Serean needles play’d

In blazing gold, and ik of fofter thade ;

Beneath her boughs dark bending o’er the Po

He lay, and fent to heav’n the breath of woe,

Clafpd tile lov’d ftem with unavailing blifs, 525
And mark’d the polifh’d rind with eager kifs ;

Nor treafur’d wealth nor realms paternal move

His heart poffefs’d alone by pow’rful love,
l Nor
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In patriam negat ire, placet tantum Itala tellus.

Nec procul Eridani ripis abfiftit, & omnem

Vitam agit in lacrymis : bis fenos ordine menfes 410
Illum aded perhibent folos fleviffe per agtos,

Et tandem Superos extrema voce precatum,

Neve oculis lacrymz, neu deeflet luctibus humor
Perpetuus : Superis quz vota audita repenté.

Perﬁat in incepto ; gemitu nemora omnia complet : 15
Non oculis lacryme, non defit luctibus humor.
Solvu’nt {e in lacrymas artus, & corpore toto

Liquitur humor, abitque omnis converfus in undas :
Fit fluvius, curfuque breviflimus exit in alveum,
Addua magne, tuum ; & tecum in vada folvitur alti  42e

Eridani,
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Nor happy native lands delight him more,

Fix’d in fweet exile to Hefperia’s fhore ; 530
There ftill near wide Eridanus he ftray'd,

Inceffant mourning for the much-lov’d maid,

And twelve returning moons each lonely vale,

Each unfrequented mountain heard him wail ;

At length it’s faid that, in thc;. hour of death, 535
"The Gods were courted with his lateft breath,

"That tears perpetual from his eyes might flow,

And never-failing moifture feed his woe ;

Sudden the Gods confirm his inftant pray’rs,

Chang’d to a fiream with ever-trickling tears 540
His limbs diffolve, and murm’ring as they move
Lament in plaintive founds his haplefs love ;

In little fpace his rapid current ends,

And {wift with Addua’s deeper water blends,

Thus mix’d, beneath Cremona’s tow'rs they glide, 545

And fwell her fruitful glebe with azure tide;
S There
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Eridani, atque pedes Phaethufz humectat amatz,
Flumine turrigere radens fata culta Cremone.

Manfit amor, veteres amni manfere calores.

Sepe illum fama eft claufam fub cortice Nympham
Tentifle, optatum mox afcendifle cubile. 425
T'andem junéta Dryas fluvio eft, licitifque hymenais
Egreflam ruptd Divam Deus arbore duxit :

Cui picturatas vario fubtegmine veftes,

Illufafque auro tunicas, et tenuia lete

Texta dedit, miffaa patriis fibi munera terris. 430
Paucaque praterea bombycis femina donis

Addidit, oftendens hujus quis muneris ufus.

Ipfa eadem egregias, longo poft tempore, natas

Seriadas
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There his glad fireams the Po’s deep current meet,
And bathe his much-lov’d Phaethufa’s feet :

Yet love ftill lafted, and his former flame

Glow’d unextinguifh’d in the rolling fiream, 550
And oft, as fame reports, his current ftay’d,

Oft woo’d, and gain’d at laft th’ impriforn’d maid,
"The ftruggling Dryad rent the fibrous wood,

And join’d the God that pours the Serian flood.
Then precious robes adorn’d the plighted maid, 555
Rich tribute which his. realms paternal paid,

Where fancy, wand’ring gay from fold to fold,
Sported in flow’rs, or liv’d in figur’d gold :

He added to his gift the fhelly feed

Whofe little orbs contain the filken breed, 560
Shew’d how from thefe vaft nations to produce,

And full inform’d the fair of all their ufe.

Thefe arts in after-times the royal dame

Taught her fair daughters of the Serian ftream,

S 2 Aufonia’s
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Seriadas docuit, patris de nomine dictas.

Mox ille Aufonias paflim fparfere per urbes,

Et morum umbrofam latos fevere per agros; 435
Unde facri viridem vates petiere coronam,

Et meritis gratas fibi devinxere pucllas.

F I N I S
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Aufonia’s cities owe their {kill to thefe, 565
And plant each wide domain with Thisbe’s trees ;
To thefe cool fhades the bard reforting weaves

A wreathy chaplet from their vernal leaves,

Amus’d with labours which the fair approve,

Pleas’d with his ftrains, and grateful in their love. 570
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Some Obfervations neceﬂ'ary to be added to
Vipa's Precepts on the Silkworm,

Book I.

Line 35.TDUT all over Europe the Silkworms are fed in houfes.

200.

245.

268.
291.
321.

361.
38z2.

«393-
Book 11,

Line 247.

254.

263.

271,

433.

The leaves will keep very well, during two or three days
in a cool place: '

The white mulberry-leaf buds fooner, and is more delicate
than the black, and may therefore be fitteft for them when
newly hatched, or juft after their fleep, when they caft their
fkins, and their new teeth are tender: but if they fhould be
fed with white, while they are in full health, after having
been ufed to the black, their over-feeding might hurt them.

But no Leaf yet known will bring them to perfetion except
the mulberry, the nettle moft refembles it in tafte.

Read—Has climb’d a third of his meridian height.

Their fhelves need not be cleaned fo often—and much more
{eldom if they are made of {mall reeds, bulrufh, or twiggs,
which will let their dir¢ fall through on the floping planes
of paper, as defigned in the copper-plate:

This will fave much trouble in feeding and cleaning them.

According to Malpigius, they fleep four times.

This is omitted in the copper-plate leaft it fhould hide the frames.

For doing this Vida gives no precept, the rule is, to choofe the
largeft and deepeft coloured balls of thofe which are firft
{pun.

An h}:mdred is here ufed for any large number, they generally
lay three or four hundred eggs, but thofe which are laft
layed, do not produce fo.firong worms as the others.

Keeping the balls cool might perhaps be neceflary in very
hot climates, but with us it would retard the eruption of the
moth till the cold weather advanced; whereas moderate
warmth haftens it while the hot weather lafts, when they
breed more vigorouily.

Which added to the nine days, mentioned line 44, make
eighteen. But with us they continue near a month in the
filk-balls, unlefs they are kept in a moderately warm place,
which is eafily done for the few which are neceflary to
breed, and is of great ufe.

This is only 2 complementory imitation of Virgil — fome
other poetical embellifhments, fuch as (perhaps) the hatch-
ing of their eggs only at full moon —the malignant eyes of
old perfons—the conftancy of the male anfl female moths,
&c. will eafily be diftinguifhed by the judicious reader.

In the Life of VIDA,

Pag. iv. lin. ult. read—who when he arrived at the Pontificate,
Pag. v. lin. 3. For in either, read—in it.
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